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ΑΝΤΙ TOT ΠΟΚΕΡ
AI ΤΙ ΘΑ ΚΑΜΝΩΜΕΝ, όταν δεν θά  7τα ίζω - 
μεν, μου είπε μ ία  χαρ ιτω μένη νέα κυρία , 

η όποια  έχει σ π ίτ ι  ανοικτό κα ι δέχετα ι ποΧυν 
κόσμον κα ι ε ίνα ι αρκετά νέα κα ι εύμορφη κα ί 
ανεπτυγμένη-Π ώς θά α π α σχολήσω  μεν τον κόσμον 
των ξένων, των αγνώ στω ν μ εταξύ  των, εκείνων 
που εσυνείθ ισαν να πα ίζουν κα ί πού ευρίσκουν 
είς τα  χαρτ ιά  ιδ ια ιτέραν  αποΧαυσιν ¡

Κ αί εφαίνετο ώς πραγμα τ ικώ ν  νά επ ίστευεν,ότ ι 
εάν τό πράσ ινο  τραπ έζ ι παρεμερίζετο απο  το 
σ π ίτ ι την, V επ ιτυ χ ία  την Π έμπτην την  θά δ ιέ- 
τρεχε μεγάΧην κρ ίσ ιν  κα ί ο! ξένοι την, άνδρες 
κα ί γυναίκεν, θά έπΧητταν κα ί θά ανιούσαν κα ί 
θά έσκορπίζοντο σ ιγ ά , σ ιγ ά  ειν οΧα τά  άΧΧα 
σ π ίτ ια ,  εις την Πέμτ, τες δΧων των αΧΧων πού  
παίζουν .. ■

Ά λ λ α  Βεν υπάρχουν Χοιπόν άνθρω ποι, την  
είπα,πΧέον  είς την  Ε λ λ ά δ α ,πού νά είξεύρουν νά 
όμιΧούν κα ί πού νά α ίσθ άνω ντα ι εύχαρ ίσ τησ ιν  
άνταΧΧάσσοι τεν ΐΒέαν κα ί σκέψεις με μ ία ν  κυρίαν, 
έξυπνην ή άνεπτυγμένην, ή εύμορφην ή π νευμα 
τώδη κα ί σοφήν ; Δεν υπάρχουν τώρα πΧέον 
ύστερα από τρ ία  τέσσερα  Ωδεία των Αθηνών 
καί\τού  Πειραιώς κα ί την μαντοΧ ινάτεν κ α ί τά  
άλλα μουσικά  κέντρα τόσοι νέοι κ α ί τόσα  κορ ίτσ ια  
πού νά α ίσθάνω ντα ι κ α ιν ά  αποΧαμβάνουν την  
καΧήν μουσ ικήν , ώστε νά επ ιδ ιώ ξετε νά προσεΧ- 
κύσετε την τά ξ ιν  αυτήν τών ανθρώπων  εις τάς 
ΰποδοχάς  σας ; Δεν υπάρχουν πΧέον νέοι καί

νέα ι πού νά αγαπούν τον χορόν, κ α ί νά α 'ισθά- 
νωντα ι άΧηθινήν ηδονήν είς την  ά σκ η σ ιν  αυτήν  
τήν τόσον ώ ρα ίαν κα ί γραφ ικήν, κα ί δεν υπάρ 
χουν πΧέον μητέρες κ α ί πατέρες πού νά ε ίνα ι 
ευτυχείς κ α ί νά καμαρώνουν, δταν ή κόρη των 
7τετα εύμορφη κα ί ζωηρά κα ί χαρ ιτω μένη μ έσα  
είς ενα σαΧόνι, καΧοφωτιομένο κα ί άνθοστοΧι- 
σμένον, 'όπως ε ίνα ι οΧα τά  σαΧόνια σήμερον. Δεν 
υπάρχουν άνθρωποι έρασ ιτέχνα ι τού θεάτρου,πού  
νά ήμπορούν νά άπαγγείΧουν ένα ώραίον π ο ίημα  
κα ί νά είποΰν ένα εύμορί) ον διάΧογον, κα ί νά 
πα ίξουν  μ ία ν  ώ ρα ίαν κωμωδίαν κα ί νά μ ιμηθούν  
ένα τύπον, ή  νά διηγηθούν με χά ρ ιν  ένα ισ τορ ι
κόν ή  κοινωνικόν ή κωμικόν έπεισόδιον ;

Ή  κυρία  αέ έβΧεπε με έκπΧηξιν. Ή σθανό- 
μην οτ ι τή ς  εφαίνετο παράξενο ,πώ ς ήμπορούσα  
νά κάμω αύτάς τά ς  σκέψ εις , κα ί πώ ς εφ αντα - 
ζόμην ό τ ι ο ί μαν ιακο ί τού πάκερ κα ί τού μ π ρ ιτ ζ  
κα ί τής ρουΧέτας θά ήτο δυνατόν νά  διασκεδά
σουν με αυτά  τά  π ρ ά γμ α τα .

’Εγώ δεν τ ά  έχ ασα  διόΧου εμπρός εις τήν  
έκφρασιν της εκείνην τή ς  απορ ίας , κα ί τής  δυσ
π ιστίας. Ήσθανόμην ότι ήτο έτοιμη νά μού εϊπή  
ότι δεν γνωρίζω τον κόσμον μ α ς , αφού έχω τήν  
άπΧότητα νά π ισ τεύω  ότ ι ε ίνα ι δυνατόν νά γ ί 
νουν όσα τής έΧεγα. Κ α ί εξηκοΧούθησα τήν  ά ν τ ι-  
χαρτοπα ικ τ ικ ή ν  π ροπαγάνδα ν  μου με επ ιχ ε ιρή 
μ α τα  πΧέον, τά  όποια  έθ ιγαν κ α τ ’ ευθείαν τήν  
φιΧοτιμίαν κα ί τον εγω ισμόν όχι μόνον τή ς  νεας 
κυρίας, άΧΧά κάθε γυναικός.



Kat είχα άλλως σοβαρώ τατα  (ττ ιχ α ρήμη τη , 
παρμένα  αττο την κοσμικήν κα ι κοινωνικήν ζωήν 
κα ι των αρχα ίω ν Α θηνών κα ι της  ’Ιταλικής 
άναγεννήσεως κα ί τής ακμής των Π αρισινών 
σαΧονιών. Αι Ά θήνα ι τή ς  αρχα ιότητας θά εγ ί- 
νοντο âpa γ ε ο ,τ ι εγειναν,ή μοναΒική ΒηΧαΒή π όλ ις  
των ωραίων ττραγμάτων κα ί των ωραίων ϊΒεών,αν 
'έλειπαν Βύω τρείζ γννα ικε ία ι α ϊθο ιισα ι, α ί  όπο ία ι 
εΐλκυσαν  του ανΒρας εις ζωήν κοινωνικωτέραν, 
κα ί έκαμαν τα  ήθη ήπ ιώ τερα κα ί έσ τρεφ αν  την  
προσοχήν των σοφών κα ί υπέροχων ανθρώπων 
τής εποχής εκείνης εϊς τήν λατρε ία ν  κα ί τον θαυ
μασμόν  τοΰ καλού κα ί του ω ρα ίου! Ή  αίθουσα  
τής "Α σπασίας μ έσα  εις τήν ζωήν εκείνην τήν  
Ά νατολ ίτ ικην  τον γυνα ικωνίτου Βέν ήτο α ία  οα - 
σ ις  φωτεινή κα ί Βροσερά, ε ς τήν όπο ιαν οχ ι μ ό 
νον οι ανΒρες εύρισκαν μ εγάλην  τερφ ιν  κα ί ευ
τυχ ία ν , α λ λ α  σ ιγ α , σ ιγ ά  ήσθάνθησαν  τήν α ν ά 
γκη ν, να φέρουν κα ί τάς 'γυναίκας των εις τάς 
ωραίας αντάς συγκεντρώσεις Βιά να τάς (ξυπ νή 
σουν από τήν ζωήν τής μ ικρολογ ίά ς  κ α ί τής μ α 
τ  α ιότη τος . Kat εις τήν α ίθουσαν αυτήν Βεν άνε- 
Βείχθησαν, ο ένας α ετ ιί τον άλλον,όλο ι ο ί μ εγά 
λ ο ι κ α λλ ιτεχ να ι, κα ί Βέν ήρχ ισεν ή ζωή να με
τ α β ά λ λ ε ι α ι κα ί ή π ό λ ις  τή ς  ΓΙαλλάδος να  κ α τα - 
σ τή  βαθμηΒόν τό μοναΒικόν κέντρου 1 ής ύφ ηλο - 
τερας ζωής τών γραμμάτω ν  κα ί τώ ν ωραίων 
τεχνών ;

Kat όταν ή Βενετία ή κυρίαρχος τοΰ κόσμον 
έπαυσε πλέον νά π λ α ν ά τ α ι εις τά ς  θ α λ ά σ σ α ς  
κα ί τους ωκεανούς Βιά κ α τα κ τή σ ε ις  απο ικ ιακός  
Βέν θά π ερ ιέπ ιπ τεν  εις λήθην κα ί ά σημότη τα ,ά ν  
Βέν υπήρχαν  κα ί εκεί γυναίκες μ εγά λα ι, α ί όπο ία ι 
μέ τά ς  α ίθουσας των μ ετέβαλα ν  τά  μ ικρά  νησ ά -  
κ ΐα  τοΰ Ά Βριατικοΰ εις τό καλλ ιτεχ ν ικ όν  κέν
τρου τοΰ κόσμου; Χωρίς τήν Ισ α β έλλα ν  Θεοτό- 
κη ’ Α λμπρ ίτση ,τήν  Έ λληνίΒα Κέρκυρα [αν, κ α ί 
τήν Κ ατερ ίνα  Κορνάρο κα ί τά ς  Βύω Κουϊρίνη, 
κα ί τήν  Pet/Je Μικιελ νομίζετε, 8τι ή Β ενετία θά 
εγίνετο 6,τ ι  έγεινεν,ένα -μεγάλο κέντρου πνευμα 
τικού κα ί καλλ ιτεχν ικού  κόσμου, εις τον όποιον 
έγειναν γνω στο ί κα ί μ εγάλο ι κ α ί ό ΙΒικός μ α ς  
Φώσκόλος κα ί ό Κ ανόβας, ό Φειδίας αυτός τής  
Ι τ α λ ία ς  κα ί ό Ά λφ ιέρ ι κα ί τόσα ι ά λ λ α ι Βόξαι 
τής ανθρωπότητας.

Kat τό Π αρίσι τής καλής εποχής, τό Π αρίσι 
τοΰ Ρ ακίνα  κα ί τοΰ Βολταίρου κα ί τοΰ Μόλιέρου 
κα ί τών μεγάλω ν ΒιΒασκάλω'/ τής Τέχνης εις· 
ποιον οφείλει τήν  λ ά μ ψ ιν  τον κα ί τήν Βόξαν 
του, αν οχι εις τάς α ίθουσας τών ανεπτυγμένων  
γυνα ικώ ν,άπό  τώι/Salons Rambouillet έως τής 
Σάι>Βης κα ί τή ς  ΆΒάμ, α ί όπ ο ία ι έΒιΒαν τό σύν
θημα  εις μ ία ν  ζωήν εντελώς υπέροχου, εις τήν

οποίαν άνεπα ισθήτω ς έφέροντο κα ί ο λα ι α ί  ά λ  
λ α ι κοινωνικοί τά ξε ις ;

Διότι Βέν υπάρχε ι α μ φ ιβ ο λ ία , ότι μ ία  γενεά 
πού άνατρέφ ετα ι μ έσα  εις μ ία ν  οικογενειακήν 
κα ι κοινωνικήν α τμ όσφ α ιρα ν  ωραίων π ραγμάτω ν  
καί ίΒεών, α να π τύ σ σ ε τα ι μέ τ ά  α ισ θ ή μ α τα  τοΰ 
καλοΰ κα ί τού εύγενοΰς κα ί τοΰ ωραίου , πολύ  
καταφ ανή  εις τή ν  μ ετέπ ε ιτα  ίΒιωτικήν κα ί τήν  
κοινωνικήν των ζωήν-Καί μ ία  γενεά ή όπο ια  άνα - 
τρέφ ετα ι κ α ί γεννάτα ι μ έσα  εις τήν άηΒίαν κα ί 
τήν μηΒαμινότητα τών Ταπεινών παθώ ν κα ί τής  
κερΒοσκοπίας κ α ί τή ς  πνευματικής άΒρανείας κ α ί 
νωθρότητος, α ναπ τύσσ ε τα ι τα π ε ινή  κα ί μ ικρά  
κα ί αΒύνατος νά ά ντ ιληφ θή  καν τό καλόν κα ί τό
εύγενες κα ί τήν πρόοΒον■.............. · ——·~ -

Έδώ σήμερον Βέν εχομεν βέβα ια , ακόμη ούτε 
γυνα ίκας τή ς  περ ιω πής εκείνων πού άνέφερα, 
ούτε κοσμον σοφών,ούτε πολύ  μεγάλα ιν κ α λ λ ιτ ε 
χνών. Αλλά ή μπορε ί νά γ ίνη  κ α ί αύτό κα ί 
εκείνο, άν η κοινωνική ζωή μ α ς  ά λλ ά ξη  ριζικώς 
αν  το χαρτοπα ίγν ιου  πόλεμηθή κα ί ά ν τ ικ α τα -  
θή από κ ά τ ι πνευματικώ τερον, εύγενέστερον κα ί 
ωραιότερου,τό όποιον α ί  γυναίκες τών *Αθηνών 
ημποροΰν να ε ισαγάγουν  εις τήν κοσμικήν τω ι 
ζωήν, άν θελήσουν.

Κ. Μιιοίΐίν

ΣΤΗΝ ΚΟΡΗ Π Ο Υ  ΠΑΙΖΕΙ ΤΟ ΡΓΑ Ν Ο

Μετ’ στο πολύφωνο όργανο τά γνυ^στικά σου χέρια 
ιαέ μιας αγάπης χάϊδεμα, μέ μιας οργής δαρμό 
ξυπνάνε τά μιλήματα στη γλώσσα που τάστέρια 
απάνου σέ ονειρόιοεγγα τή ρίξαν ώς έδώ.

Ξένη, εφτασφράγιστη γιά μέ τών ήχων ή επιστήμη, 
όμως τών ήχων ό έρωτας μέ καίει μέσ’ στην καρδιά' 
μέσα μου στάχτη γίνεται τάγρίμι, πάει τάγρίμι, 
καί τό χρυσάφι δείχνεται καθάριο μοναχά.

Μεσ’ στο πολύφωνο όργανο τά γνωστικά σου χέρια 
ξυπνάνε τά μιλήματα στη γλώσσα τήν ακέρια 
που ό λόγος είναι ανήμπορος γιά νά τήν πη' 
καί η τρυφεράδα καί ή χαρά καί πόνοι καί καημοί 
κ ’ ή ελπίδα, κ ’ έσύ, θύμηση, κι οσο έχει φώς ή αυγή 
κι όσα σκοτάδια μέσα μου, τά πάντα γίνοντ’ ένα, 
ένα ίίραμα, ένα φάντασμα, πλάσμα ένα, μίαν εικόνα, 
κ’ έρχονται προς εσένα'
κ ι’ αυτό τό πλάσμα,τό όραμα, τό φάντασμα,κ’ ή εικόνα, 
γιά νά σταθή αντικρύ μου,
παίρνει τό προσωπάκι σου τό παιδικό, καλή μου, 
καί ή Μουσική σαρκώνεται καί γίνεται κορμ-ί 
κ’ εσ’ είσαι τοΰ κορμιού ή ψυχή.

Κω<5της Παλαιιίίς

Τ Α  Β Ε Λ Α  ÜVEAS
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ΜΟΔΑ TOT ΒΕΛΟΥ μάς ερχεται κατά πάcar  
πιθανότητα άπό την 5 Λνατολήν, Έ κει ό νόμος 
επιβάιλλει εις τάς γυνα ίκας νά σκεπάζουν τό, 

πρόσωπά τω ν , τόσον δε το λεπτεπίλεπτον αυτό Λευ
κόν κάΛνμμα των γυνα ικώ ν της Τουρκίας ιδανικεύει 
τό πρόοωπον, ώστε χάρις εις τό βέλο επιστεύθη , ότι 
δλαι a i Όθωμανίδες είναι ώοαϊαι.

Φυσικά a i γυναίκες της Δύσεως δεν έθράδυναν νά 
υιοθετήσουν τον συρμόν του βέλου, εις τον όποιον 
οφείλεται μία βιομηχανία πΧονσία τής Λυών και τής 
N lUm rjham . 5Επειδή δμως το βέλο δεν επιβάλλει εις 
ημάς κανινα ς νόμος θρησκευτικός, φυσικά τό ύφασμά 
του άραιώθη πολύ και 
τό τούλι και ή νταντε- 
Χα υπό κάθε είδους 
στολίσματα και σχέ
δια διεδέχθησαν τόΧευ- 
κόν γιασμάκι.

Τό χρώμα επίσης 
του βέλου ποικίλλει 
καϊ ιιπό τονποασίνον, 
το όποιον μεταχειρί
ζονται δ ici τήν υγ ιει
νή ν τών ματιώ ν , δεν 
υπάρχει χρώμα , τό ό
ποιον νά μήν έφορέθη 
κατά τους τελευταίους 
αυτούς μάλιστα μήνας.

3Αλλά τό πράσινον 
χρώμα, εάν είναι ώ- 
φέλιμον εις τά 9μάτ2α, 
είναι δμως πολύ βλα
βερόν εις τά χείλη . Τό 
πράσινον χρώμα ενέ
χει μεγάλην δόσιν δη 
λητηρίου, ή προστριβή 
δε εις τά χείλη  χα- 
τ αστρέφει τή ν φρεσκά - 
δα των και πολλάκις 
προκαλεΐ σκασίματα 
και πληγάς. ΔΤ αυτό 
τό πράσινον απαγορεύ
εται ώς και τά τούλι
να βέλα μέ πυκνά  
στίγματα. Αυτά κου
ράζουν τά μάτΙα άπό 
τά όποια εμποδίζουν 
τήν ενθεΐαν ακτίνα  
του φωτός και επιφέ
ρουν αν οχι τον στρα - 
βισμόν, βεβαίως δμως 
μεγάλην κούρασιν τών 
μτ,τΖών.

Τό βέλο άπό στολισμού και καλλωπιστικού ριέσου 
άσχημίζει τό πρόσωπον, εάν τό χρώμα και ή ποιότης 
του δεν εναρμονίζεται μέ την φυσιογνω μίαν. Β=.Λο 
πυκνό δέν πηγαίνει διόλου εις πρόσωπό μικρό μέ 
λεπτά χαρακτηριστικά. ΤέτοΙα πρόσωπα μένουν ω
ραιότερα χωρίς βέλο, ή μέ βέλο εντελώς άραχνοειδές. 
Πρόσωπο μέ μεγάλα χαρακτηριστικά πρέπει πάντοτε 
νά φορή βέλο, μέ άραιά στίγματα , τόν όποιον νά το- 
ποθετήτα’. μέ τρόπον, ώστε τό στίγμα νά μήν σ υμ π ί-

πτη εις τήν ακτίνα  δπου φωτίζετα ι τό μάτι. Πρόσωπο 
μελαγχροινό θά α,ποφεύγη πάντοτε τά σκούρα βέλα. 
Μόνον τό b l e u  βέλο έζωραΐζει τά μελάγχροινά πρό
σωπα. "Ολα τά αλλα χρώματα πηγαίνουν πολύ εις 
τά λευκά πρόσωπα. Κατά προτίμησιν δμως τό μαύρο 
διά τής ζανθές έζωρ αιζει πολύ κα ί δίδει κάποιον θερ
μόν καί γλυκόν τόνον, ό οποίος λείπει σννήθως^άπό 
τά ζανθά πρόσωπα..

Τόν χειμώνα , orar εί ναι πολύ κρύο, τό βέλο είναι 
ευεργετικόν καί γ ϊά  τά μικρά άχόμη πα ιδ ίά , ώς καί 
διά τάς μαθήτριας,αρκεί νά είναι άπό γάζαν πυκνήν  
κάπως, Προφυλάττει τό δέρμα α,πό τόν παγωμένον

αέρα, ζεσταίνει τό πρό 
σωπον καί εμποδίζει 
τήν σκόνιν. Διά τόν 

φορούν
0οέ -

αυτόν σκοπόν 
βέλ.α καί εις τά 

μέ τίσοΊ

Τ Α  ΒΕΛΑ ΜΑΣ

¡jes-u λ α ο αιΐζ ca μ,
·■φη , τά μέ τόσον τρυ- 
φερά δέρματα. 3Επίσης 
εις τούς σιδηροδρόμους 
τά αυτοκίνητα Υ,αϊ τά 
θαλάσσια ταζείδία τό 
βέλο είναι μέσον προ- 
φυλακτικόν του δέρ
ματος τών ματΖών καί 
τής άναπνοής. 5Απο
φεύγετε τά φθηνά βέλα 
τά μέ στίγματα άπό 
πάσταν .*Ερεθίζουν φο
βερά τό πρόσωπον.

Τό βέλον έκτος τον 
άσπρου καί του μαύ
ρου, π  ον φοροννται μέ 
δ λα τά χρώματα πρέ- 
π η  νά είναι τον ίδιον 
χρώματος μέ τό κα- 
πέλλο. Σπανίως έπι - 
τρ πεταινά παραβιασθή 
ό κανών αυτός.

Τιι βέλα έφορέθησαν 
τελευταίως πολύ με
γάλα καί κρεμαστά γύ 
ρω άπό τά μεγάλα κα- 
πέλλα. Φαίνεται δμως 
δτι ή βασιλεία των λή 
γει καί or ι θά έπ αν έλ
θωμεν εις τό βέλο τό 
περιωρισμένον, άλλά 
πάντοτε ώραΐο τών πε
ρασμένων εποχών.

Τά πυκνά  κεντητά 
βελα, τά άπό άληθη- 

νές νταντελες ή μπορεί νά είναι ώραΐα καί μεγάλης ά- 
ζίας, ώς άντικείμενα κα λλ ιτεχ ν ικά , εις τό πρόσωπον 
δμως δέν προσθέτουν τίποτε’ ή μάλλον καταστρέφουν 
καί τήν εκφρασιν καί τήν συμμετρίαν καί τάς άνα- 
λογίας. *Υπάρχουν βελαη τά όποια σας κόπτουν τήν 
μύτην εις δύω, ή σάς σκεπάζουν τό ενα μ ά τ ι, ή σάς 
στολίζουν τό στόμα μέ δύο μαύρες ¿ιραμπεσκεςΤΕν γε- 
νει τά βελα αυτά είνα ι τολύ άκαλαίσθητα καί επ ι
τρέπονται μόνον εις πολύ άσχημες γυναίκες.

Χ ρ ηό τίνα  Μαρτέν

a



Α Π Ο  Τ Ο  Τ A  Ξ Ε^Ι Δ Ι  M O T
Η  Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ε Ι Α  

Γ ' .

! ΪΡΙΑΚΗ πρωί καί ή δευτέρα ήμέρα μου 
εις ’Αλεξάνδρειαν. Καιρός όλος γλύκα 

καί μειδιάματα τοΰ ούρανοΰ. Ή  βαλίζες μου 
ανοικτές και τό δωμάτιόν ριου ’σαν νά πρό- 
κειτα ι νά κάμω μετακόμισιν. Φορέματα, επα
νωφόρια, καπέλλα, άσπρόρρουχα δλα είναι ξα
πλωμένα παντού καί περιμένουν νά τακτοποι
ηθούν εις ερμάρια καί νά ξεζαρώσουν καί νά 
πάοουν ολίγον άερα. Τά βλέπω καί αισθάνομαι 
τήν ακαταστασίαν καί τό άνακάτωμα αύτό 
ώς τά  κατάβαθα της ψυχής μου

Ά λ λ ’ άπό τό παράθυρο'ν μου αντίκρυ, ο 
κατάφυτος καί γραφικός λοφίσκος τοΰ αρχαίου 
κήπου τοΰ Πανός μοϋ φα ίνετα ι 'σαν νά μέ 
περιπαίζν) διά την στενοχώριαν μου καί ό μ ι
ναρές τοΰ άραβικοΰ τζαμιού, εις μίαν πο ιητι
κήν γλώσσαν αρμονίας ψάλλει εις την ψυχήν 
μου ενα ωραίο τραγουδάκι ποιήσεως. Ή  φαν
τασία μου ευτυχώς δέν χρειάζεται καί πολύ 
γιά  νά πάρν) τό φύσημά της άνά τούς ωραίους 
κόσμους. Γρήγορα μέ δηό τρία νευρικά κινή
ματα , τά  χάσκοντα στόματα των βαλιζών 
κλείουν, τά  φορέματα καί τά  καπέλλα ανα
κατωμένα σωριάζονται δπου τύχν)—ώ βεβήλω- 
σις τν5ς élégance—τό παράθυρον ανοίγεται δι- 
πλατον, τό φως τοΰ Θεοΰ εισορμά ’σάν χ ε ί
μαρρος χαράς καί ή στενοχώρια μου φεύγει καί 
σκορπίζεται εις τό άπειρον.

Τί καλό πράγμα τό φως καί ό ήλιος καί τά  
χρώματα τοΰ ούρανοΰ, δταν στολίζεται μέ π ι- 
νελλιές κόκκινες καί χρυσές καί μαργαριταρέ

νιες ! Καί τ ί ώραϊο πράγμα ή φαντασία δταν 
πετά  εις τά  πολύχρωμα αυτά όψη καί ά π ’ 
έκεΐ βλεπει τόν κόσμον καί τούς ανθρώπους 
καί τά  πράγματα άλλοιώτικα, παρά δπως 
είναι πραγματικώς.

Βλέπεις τά  πράγματα άπό την καλήν των 
ό'ψιν, μοΰ έ'λεγεν ή φίλη μου, ή όποία δέν λα 
τρεύει τήν ’Αλεξάνδρειαν, ώ ςπόλ ιν .

Άφοΰ οί άνθρωποι μάς αναγκάζουν νά τούς 
βλέπωμεν άπό τήν κακήν, μάς μένει τούλά- 
χισταν ή ποίησις τών πραγμάτων, έσκεπτό- 
μην. "Αν καί ή σκέψις αύτή διά τήν έκεΐ δια
μονήν μου ήτο κάπως άδικος. Διότι πριν νά 
πατήσω άκόμη τό πόδι μου εις τήν γήν τής 
Κλεοπάτρας, ή καλωσύνη ενσαρκωμένη εις ένα 
άνθρωπον, συγγενή άγνωστον ώς τήν στιγμήν 
εκείνην, μοΰ έπαρουσιάσθη καί μέ παρηκο- 
λούθησεν ώς μία σκιά καλοΰ άγγέλου εις δλον 
τόν καιρόν τής εις Αίγυπτον διαμονής μου.

Καμμίαν άπό τής σκουτούρες καί τής άνια- 
ρότητες τής συνηθισμένες τών ταξειδιών δέν 
έόοκιμασα καί δέν ύπέστην εις τό ταξεΐδ ι μου 
αύτό. ΔΓ δλα καί παντοΰ ενα μυστικό χέρι, 
μοΰ άνοιγε τόν δρόμον, μοΰ εύκόλυνε κάθε 
δυσκολίαις,μέ άπήλλασσεν άπό κάθε φροντίδα, 
έσκόρπιζε φως γαλήνης καί καλωσύνης καί 
ηρεμίας ψυχικής γύρω μου. Καί έζησα ένα 
μήνα ολόκληρον μίαν άληθινήν ζωήν ονείρου, 
ήσυχον, άμεριμνον, ξεκουραστικήν, ζωήν ποΰ 
δεν είχα ζήσει ποτέ μου, καί ποΰ δέν θά ζήσω 
ίσως ποτε πλέον, εγώ ποΰ ¿γεννήθηκα διά τήν
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πάλην καί τούς κόπους καί τάς πολυειδεΐς μέ
ριμνας καί τό πλήθος τών άπογοητεύσεων ποΰ 
σύρει όπίσω της κάθε τοιαύτη ζωή γυναικείας 
δράσεως.

Δέν θά είπώ σήμερον περισσότερα διά τόν 
συγγενή μου αυτόν, τόν σταλμ,ένον άπό τόν 
ουρανόν, γ ιά  νά σκορπίζϊ) τό καλόν γύρω του 
εις ολους καί εις δλα, γ ιά  νά κάμντ; ευτυχείς 
καί νά άφίνγ) όπίσω του αισθήματα άγαπης 
καί θαυυ,ασμοΰ. Δέν θάάναφερω ού'τε το όνομα 
τό όποιον είναι καί τό ίδικόν μου οικογενειακόν 
ό'νομα, καί δέν συνοδεύεται άπό τίτλους πολύ 
μεγάλου πλούτου καί περγαμηνάς άλλας άπό 
τήν τής ηρωικής καταγωγής τής Κοητης και 
τής ψυχικής καί πνευματικής εύγενειας.

Θά προσθέσω μόνον ότι ύπήρξεν ό οδηγός 
μου ό σοφός καί εις δλα μυημένος καί εις την 
’Αλεξάνδρειαν καί εις τό Κάϊρον· δτι μέ έξέ 
πληξε μέ τό πλήθος τών γνωσεων του τών 
άρχαιολογικών καί ιστορικών, αύτός ό άσχο- 
λούμενος πεζότατα εις τό έμπόριον δτι με 
έκαμε νά σκεφθώ πολύ καί νά θαυμάσω την 
δύναμιν τής θελήσεως μερικών προνομιούχων 
άνθρώπων, οί όποιοι είναι μεγάλα δημιουργή
ματα τοΰ εγώ των καί οί όποιοι περνοΰν την 
ζωήν των άφανεΐς, ενώ τόσαι μηδαμινότητες 
επιπλέουν καί δημιουργούν περί αύτάς θόρυβον 
καί άνέρχονται υψηλά εις δλας τάς κοινωνι
κής βαθμίδας.

Εις τούς εμπορικούς μάλιστα τόπους καί 
κατ ’ εξοχήν εις τήν Αίγυπτον αί φυσιογνω- 
μίαι αύταί αί υπέροχοι δέν είναι φαίνεται 
σπάνιαι. Καί εις τήν τάξιν αυτήν τών άγνω
στων έπιλέκτων πρέπει νά άποδοθή ή ώραΐα 
καί γενναία συμμετοχή τών έν Α ίγύπτω Ε λ 
λήνων εις κάθε πρόοδον καί κάθε πατριωτικήν 
πρός τάς άνάνκας τής έλευθέρας πατρίδος συν
δρομήν. '

ΠΕΡΙ ΤΗΝ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΝ

Συνοδευομένη λοιπόν άπό τόν εύγενή οδη
γόν μου, τήν Κυριακήν αυτήν έπεσκεφθην τά  
προάστεια τής Ίβραΐμίας καί τοΰ Ραμλίου καί 
τήν εξοχικήν συνοικίαν τοΰ Μαχμουδιέ καί τό 
πάρκο τοΰ Άντωνιάδου, τό ώραΐον καί άπε- 
οαντον,. τό όποιον μέ τόν καιρόν θά καταστή 
ένα άπό τά  ώοαιότερα πάρκα τής Ευρώπης. 
Ή  φύσις έπλεε μέσα εις ένα πράσινον θαλε
ρόν, εις μίαν βλάστησιν πλουσίαν, εις ένα ορί
ζοντα διαυγέστατον καί μόνον ή έλλειψις βου - 
νών καί ώραίων γραμμών εις τόν ορίζοντα μοΰ 
ένθύμιζεν οτι είμαι μακράν άπό τάς ’Αθήνας. 
’Αλλά καί πάλιν ό όρίζων δέν είναι μονότονος. 
Κατά διαστήματα, άλλοΰ παραταγμένες εις

σειράν καί άλλοΰ εις πυκνά συμπλέγματα ή 
χουρμαδιές,υψηλές, ΰπέρύψηλες, μέ τά  πλούσια 
ώς όμπρελλες φυλλωματά των πρός τά  επάνω, 
κόπτουν τήν μονοτονίαν τοΰ κυανοΰ άπείρου 
καί στολίζουν γραφικώτατα τά  πέριξ.

Δύο τρεις ώραις έτριγυρίζαμεν καί μέ τόν 
γΰρον αυτόν είδα δ,τι έχει νά ΐδή κανείς εις 
τήν Άλεξάνδοειαν, διά νά σχηματίσν) μίαν 
γενικήν ιδέαν καί τής διαιρέσεως καί τοΰ άρ- 
χιτεκτονικοΰ ρυθμοΰ τής πόλεως καί τών οπωσ
δήποτε άξίων λόγου τοποθεσιών. Είδα δάση 
μικρά άπό μποςνανέες, τά  περίεργα αυτά πλα
τύφυλλα δενδρύλια, ποΰ κρεμοΰν σάν βότρείς 
δέματα ολόκληρα άπό τόν άρωματώδη καρ
πόν των εις τήν βάσιν τών φύλλων των. Και 
είδα άλλους ύπερυψήλους θάμνους μέ κόκκινα 
κατακκόκινα, <ος βαμμένα άπό πορφύραν φυλ
λώματα, νά στολίζουν έξ ίσου μέγαρα πολυ
τελή  καί απλά σπιτάκια καί νά προβάλουν 
εις τά  βάθη αυτών, όπίσω άπό παράθυρα κα
φασωτά, άπό τά όποια μάτια μαΰρα καί ζωηρά 
σκορπίζουν έξω άκτΐνας φωτεινάς. Είδα γυ
ναίκες σκεπασμένες άπό τήν κεφαλήν ώς κάτω 
μέ μαΰρα πολύτιμα υφάσματα, μέ ένα παρά
δοξον είδος προσωπίδος εις τό πρόσωπον, τό 
όποιον δέν άφίνει άνοικτόν παρά ένα στενόν 
τών ματιών διάστημα μέ τρεις χρυσοΰς τροχί- 
σκους εις τό ένωμα τών φρυδιών.

Τί έκρυπτετο κάτω άπό τάς μαύρας αύτάς 
προσωπίδας δέν είναι εύκολον νά τό μαντεύσγ) 
κανείς. Τό ύφασμα είναι πυκνόν καί δέν έχει 
ούτε τήν αβρότητα, ούτε τήν διαφάνειαν τοΰ 
πολίτικου γιασμακιού, τό όποιον δχι μόνον δέν 
κρύπτει, άλλά και δείχνει τό πρόσωπον ώραιό- 
τερον. ’Εδώ ή εύμορφες κρύπτονται μέ δσην 
επιμέλειαν καί ή άσχημες καί μόνον ή φωνή 
δίδει ιδέαν τής ηλικίας, άν καί ή άραβική 
γλώσσα μεθ ’ δλην τήν φημισμένην γλαφυρό- 
τη τά  της, δμως έχει προφοράν τοΰ ούρανίσκου 
καί τοΰ λάρυγγος, τόσον παχειάν, ώστε καθέ 
άλλο παρά ώραΐα νά όμιλήται.

“Έως τήν στιγμήν αύτήν τό ρεκόρ τοΰ θαυ
μασμού μου μένει διά τούς Βεδουΐνους, μέ τούς 
πτυχωτούς μανδύας, ποΰ τούς σκεπάζουν άπό 
τήν κεφαλήν καί έπειτα μέ τόσην χάριν καί 
γραφικότητα πτυχώσεων ρίπτονται επί τοΰ 
άριστεροΰ ώμου.Καί είναι λευκοί καί κιτρινωποί 
καί γαλάζιοι καί στακτεροί καί μαύροι οί μαν- 
όύαι αύτοί, ποΰ περιφέρονται αρμονικά επάνω 
εις σώματα κυπαρισσένια καί διαγράφουν τάς 
ώραίας των γραμμάς μέσα εις δρόμους λευκούς, 
υπό τόν άπλετον ήλιον καί εις περιβάλλον ήρε- 
μον καί ήσυχον μιας φύσεως γλυκείας, θάλπε-
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ρής, ειρηνικές, που φαίνεται νά καλή τδν άν
θρωπον εις ηδονικήν της ζωής άπόλαυσιν.

Η ΕΡΓΑΤΙΚΟΤΗΣ ΤΩΝ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΝΩΝ

Κα'ι όμως εις την Αίγυπτον οί άνθρωποι ερ
γάζονται πολύ, μ.εθ’ δλην την θερμότητα του 
κλίματος και με δλην την μονότονον παρέλα- 
σιν των τεσσάρων εποχών. ’Εκεί ή εργασία 
των τεσσάρων καί πεντε ωρών της ημέρας είναι 
πραγμα άγνωστον. Οί άνδρες είτε εις τά  γρα
φεία, είτε εις τδ Χρηματιστηριον, είτε δπου 
δήποτ,ε άλλου εργάζονται άπδ τό πρωί' ως αργά 
τδ βράδυ. Αί έορταί είναι κατηργημέναι καί 
άπδ τά  σχολεία άκομη. Καί τά  χρήματα κερ
δίζονται ό’χι τόσον εύκολα καί άκοπα, δσον νο- 
μίζομεν ημείς εδώ, άλλ ’ ούτε εις τούς δρόμους 
είναι σκορπισμενον τδ χρυσάφι, τδ οποίον άρ- 
κεϊ κανείς νά σκυψν) διά νά τδ συνάξν).

Φυσικά ή τόση προσηλωσις εις την εργασίαν, 
εις τδ έμπόριον, εις τδ κέρδος άπομακρύνει 
άρκετά την εδώ κοινωνίαν άπδ ζωήν κάπως 
πνευματικωτέραν καί περισσότερον ψυχαγω
γόν. ’Εκείνος που λογαριάζει καί γράφει καί 
παρακολουθεί τήν θορυβώδη ζωήν του χρημα
τιστηρίου άπδ τδ πρωί έως τδ βράδυ έχει ά- 
νάγκην νά ξεκουρασθή, νά άναπαυθή, νά ήσυ- 
χάση. Φυσικά καί αί γυναίκες, αν καί άπηλ- 
λαγμέναι κόπων, δμως καί αύται συμμ,ορφοΰν- 
τα ι μέ τήν ζωήν τών συζύγων, μέ τάς συνή
θειας του περιβάλλοντος. Καί ή συνήθεια αύτή 
περιορίζεται εις όλίγας καί σπανίας τυπικάς 
επισκέψεις καί εις σπανίας εξόδους καί περιπά
τους καί άπολαύσεις κοσμικάς. Κατά τοϋτο ή 
εδώ κοινωνία διαφέρει της ’Αμερικάνικης. ’Εκεί 
οί άνδρες εργάζονται λυσσωδώς καί είναι έ'μπο- 
ροι, βιομήχανοι, έπιχειρηματίαι. Ά λ λ ’ αί γυ 
ναίκες ζοϋν εντελώς πνευματικήν ζωήν, εντε
λώς ζωήν κοσμικήν καί δίδουν τδν τόνον μιας 
κοινωνικής προόδου καί πνευματικής καί καλ
λιτεχνικής άναπτύξεως, ή οποία έξησφάλισεν 
εις τήν ’Αμερικήν τήν πρώτην θέσιν μεταξύ τών 
πολιτισμένων λαών.

Καί ομως αί Άλεξανδρειναί καί αί γυναίκες 
έν γένει της χρυσοφόρου Αΐγύπτου, άν ήθελαν 
ήμποοοΰσαν καί αύταί νά άκολουθήσον εις 
άνάλογον μέτρον τάς γυναίκας του νέου κό
σμου. Πλούσιαι ως αί ’Αμερικανίδες είναι. 
'Ωοαίαι καί κομψαί κατά πλειονότητα. Και 
πολλαί άρκετά άνεπτυγμέναι, ώστε νά ήμπο- 
ρουσαν νά τεθούν επί κεφαλής μιας ζωής δια
φορετικής, όλιγώτερον υλικής καί μονοτόνου 
άπδ τήν ζωήν των τήν σημερινήν.

'Ιδού αίφνης που θά είχε τήν θέσιν του ένα 
γυναικεΐον ΟΙΐιΙ). Εις τδ οποίον θά κατηρτι-

ζετο μία πλούσια βιβλιοθήκη, θά έδίδοντο δια
λέξεις άπδ άνθρώπους τών γραμμάτων καί 
επιστήμονας, θά διωργανόνοντο συναυλίαι καί 
θά έγίνοντο καί ΟΟΙΙΓβ άκόμη, μαθήματα δη
λαδή άκροαματικά διά κυρίας, εις τά  οποία θά 
συνεπληρόνετο ή στοιχειώδης του σχολείου 
μόρφωσις.

’Επί του παρόντος αύτδ ήμπορουσε νά γινγ 
εις τήν ύπάρχουσαν άνδρικήν λέσχην, ή όποια 
ολην τήν ημέραν είναι κενή. Μία αίθουσα 
τής λέσχης αυτής ήμπορουσε νά παραχωρηθή 
εύγενώς άπδ τούς κυρίους, οί όποιοι κοντά εί; 
τήν άνωτέραν αύτήν ζωήν τών κυριών, θά εί
χαν καί αύτοί κάτι νά κερδίσουν,κάτι ψυχικώς 
καί πνευματικώς νά ωφεληθούν.

Μένει νά εύρεθή τδ πρόσωπον, τδ οποίον θά 
είχε τήν δύναμιν καί τδ θάρρος καί τήν ευ
φυΐαν ν ’ άναλάβγ τήν διοργάνωσιν τής γυναι
κείας αυτής λέσχης. Καί τδ πρόσωπον αύτδ 
πρέπει νά ζητηθή εις τάς άνωτέρας τάξεις, 
εις έκείνας, αί όποϊαι ήδη τόσον ωραία καί ευ
εργετικά εργάζονται εις τδ στάδιον τής φ ι
λανθρωπίας, ύπδ τήν ώραιοτέοαν καί εύγενε- 
στέραν έκδήλωσιν αύτής.

Αί κυοίαι αίφνης του Συσσιτίου καί του μι
κρού ’Ασύλου, τής Φιλοπτώχου Αδελφότητος 
καί τής ίδρυομένης Μπενακείου ’Ε παγγελμα
τικής Σχολής, διατί δεν θά άνελάμβαναν νά 
δώσουν κάποιαν ώθησιν πνευμ.ατικήν καί καλ
λιτεχνικήν εις τήν κοινωνικήν ζωήν τής τόσον 
πλούσιας καί συμπαγούς Ελληνικής Παροικίας!

Καί θά ήτο τάχα δύσκολον ολα αυτά τα 
σωμ.ατεΐα νά ενωθούν εις εν, διηρημενον εις 
τμήματα κατά τδ ύτόδειγμα τών ίδικών μας 
τής Ένώσεως τών Έλληνίδων καί εις τα  
τμήματα αυτά νά προστεθή καί το τής πνευ
ματικής καί καί "καλλιτεχνικής μοοφωσεως, δι- 
οικούμενον φυσικά άπδ τάς νεωτερας καί τας 
περισσότερον άνεπτυγμένας -κυρίας ! Έγνωρισα 
εγώ μίαν κυρίαν, ή όποια εις το στάδιον 
υ.ιας πνευματικής ζωής καί καλλιτεχνικής δρα- 
σεως θά ήμπορουσε νά κάμγ θαύματα. Εύφυής 
πολύ, πλούσια, άνεπτυγμενη, δραστήρια, αι- 
σθανομένη τδ καλδν καί τδ ώραϊον, καμωμένη 
διά ζωήν πλέον ενεργητικήν, πλέον υψηλήν ε
κείνης,εις τήν οποίαν είναι καταδικασμέναι να 
ζοϋν σήμερον αί Έ λληνιδες τής ’Αλεξάνδρειάς, 
ήμπορουσε, εάν ήθελε νά εύεργετηστι πραγμα- 
τικώς τήν Ελληνικήν μας εκεί Παροικίαν. 
’Αλλά θά τδ κάμη ; Κύκλω της εχει τοιαυ- 
τα  υποδείγματα δημιουργικότητας τών ίδικών 
της, ώστε νά πεισθή νά άποφασισή.

Κ .  Παρρέν
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Η ΗΜΕΡΑ ΜΙΑΣ ΑΘΗΝΑΙΑΣ
Τ Η Σ  Ε Π Ο Χ Η Σ  Τ Ο Υ  ΠΕΡΙΚΛΕΟΥΣ

Β '.

- ΤΠΟ. ΤΟ Π Ε ΡΙΣ Τ Υ Λ ιΟ Ν

ΤΟ ΜΕ30Ν τυΰ  π ερ ισ τυλ ίο υ  αυλή εύ ρ ύ -  
χώ ρος μ ε  ά ναβρυ τήρ ιο ν  μ α ρ μ ά ρ ιν ο ν  κα ι 

περ ί αυτό εκλεκτά ανίλη, φυτό. κα ι σπ άν ια  
πουλ ιά . Η Μ υρτώ  κυ ι ή Ελλη έζαπλυομέναι 
εις μεγάλα  προακεφ άλα ια  δμ ιλ ο ν ν ) .

Μ υρτώ  ’Αλήθεια ! Δεν σου έζήτησα νέα 
γιά  τδν άνδρα σου. Που είναι ό Κλινίας ;

Ελλη. Ό  Κλινίας λείπει πάντοτε άπδ τδ 
σπ ίτι. Φεύγει μόλις άνατείλει ό ήλιος. "Αλ
λοτε κατεβαίνει εις τδν Πειραια διά νά έπ ι- 
στατησγι εις τά  εμπορεύματα, δπου φέρουν καί 
παραλαμβάνουν τά πλοία του. Ά λλο τε  πη
γαίνει εις τήν ’Αγοράν, διά νά μ,άθγ τά  νέα 
τής ημέρας. Καί δταν τδ μεσημέρι ό ήλιος 
φλεγει τά  πάντα καί δεν άκούεται παρά τδ 
μονότονο τραγούδι του τζ ίτζ ικα , ό Κλινίας ύπδ 
την σκιάν τών πλατάνων παρά τάς δ'χθας του 
ΙλισσοΟ,μέ τά  πόδια μάσα εις τδ νερό, άκούει 

τδν φιλόσοφον τής ημέρας συζητοϋντα περί 
’Αθανασίας ψυχής, ή επ ισκέπτετα ι τδ εργα
στηρίου του Ζεύξιδος, ή πηγαίνει εις τής ’Α
σπασίας πρδς συνάντησιν του Περικλέους. 
’Ά λλοτε πάλιν είναι ή σειρά του νά δικάζγι ή 
πηγαίνει εις τάς παλαίστρας δπου γυμνάζεται. 
Έ γω μόνον κλεισμένη εις τδ σπ ίτ ι είτε μοι
ράζω εις τής δούλες μαλλί καί λινδ διά νά υ
φαίνουν, είτε φροντίζω διά τήν τακτοποίησιν 
τών φορεμάτων καί τών άσπρορρούχων....

Μ υρτώ . Ν αι! Τδ βλέπω. Είσαι άπδ τής ο
λίγες γυναίκες του παλαιού καιρού. Κλεισμένη! 
Μά πειά μένει τώρα πεχά κλεισμένη ; Ευτυχώς 
εϊμεϋα έλεύθεραι νά τρέχωμεν ά π ’ εδώ καί 
ά π ’ εκεί. Ή  Μύρινα άφίνει εις τήν τροφόν 
της τάς άνιαράς φροντίδας του νοικοκυρεςοΰ καί 
πεονα τήν ημέραν της εις τά  εμπορικά, εις τά  
άδαμ.αντοπωλεία, εις τά  μυροπωλεία καί εις 
όλους τούς έκ Φοινίκης προμηθευτάς ωραίων 
πραγμ.άτων. Ή  Πραξινόη περνγ τήν ήμεραν 
της εις τής μάντισες καί ή Άγάθη είναι πρώτη 
καί καλλίτερη εις κάθε είδησιν. 'Η Ξανθή ε 
π ισκέπτετα ι τάς φίλας της καί φίλαι της είναι 
ολαι αί γυναίκες τών Αθηνών. 'Η Κασσάνδρα 
συζητεί καί μελετά άπδ τδ πρωί έως τδ βράδυ 
μέ τούς φιλοσόφους καί τούς ποιητάς. Καί ή 
Βασίλισσα επανήλθε χθες άπδ τδ δέκατον 
έκτον ταξείδ ι της, περί του όποιου διηγείται 
θαυμάσια πράγματα ....

“Ελλη. Καί γ ι ’ αύτδ τής κακολογουν. Καί 
λέγουν ότι ή Μύρινα είναι κοκέττα καί ή Πρα- 
ξινόη περίεργος καί ή ’Αγαθή φλύαρη καί ή 
Κασσάνδρα σοφή καί ή Ξανθή καί ή Βασί
λισσα γυρίστρες__

Μ υρτώ ■ Άγα.πητή φίλη, είσαι βέβαια ή 
καλλιτέρα όλων μας εις τήν πόλιν τής Παλ- 
λάδος.... Ά λλά  ξεύρεις τ ί άπήντησα πρδ τής 
θυρας σου;

“Ελλη. Τδν ώραίον 'Ιππ ίαν έξερχόμ.ενον άπδ 
τδν κουρέα, μέ τήν μυρισμένην κεφαλήν του 
χωρισμένην εις δύο συυ.μετρικά ημισφαίρια;

Μ υρτώ. *Οχι. Δέν θά μαντεύσγς, Λοιπδν 
εις τήν γωνίαν τής όδοΰ τών Κεραμέων άπην- 
τησα ένα γάμον...

"Ελλη. Γάμον ! σήμερον ημέραν τών ΙΙανα- 
θηναίων. Καί ποιος θά είχε καιρδν σήμερον νά 
πηγαίν·/) εις γάμ-ους.

Μ υρτώ . Πολλοί. Καί τδ φόρεμ-α τής νυμ.- 
φης ήτο θαυμ.άσιον. Εις τδν μακρύν πέπλον 
που τής έφθανεν έως τά  πόδια, άντί τών συνη- 
θισμ.ένων άνθέων εκρ,έμοντο κλώνοι όλοπράσινοι 
καί λεπτότατοι άγριων σπαραγγιών. ΤΙ μ-όδα 
αύτή είναι εντελώς νέα καί πολύ πρωτότυπος. 
Ά λλά  πόσο κακά έψαλλαν τούς ύμνους τοϋ 
Υμεναίου. Ή το  φοβερόν.

"Ελλη Εύτυχής ή μητέρα που δέχεται 
ε ί; τδ σπ ίτι της τήν άγνήν σύζυγον τοϋ υίοϋ 
της.

Μ υρτώ . Αύτήν τήν χαράν θά τήν αίσθαν- 
θής γρήγωοα,Έ λλη. 'Ο υίός σου έπί τέλους θά 
λογικευθή.

“Ελλη. Ό  υίός μου ! Τί θέλεις νά είπής ;
Μ υρτώ . Λέγω ότι ό υίός σου δέν θά έπιμέ- 

νη εις τήν τρελλήν συμ,πάθειαν του. Δέν θελω 
βέβαια νά σέ λυπήσω. Ά λλά  δέν ή'ξευρα ότι 
άγνοοΰσες....

1 “Ελλη. Τρέμω, θεοί ! Ά λλά  λέγε λοιπόν, 
Μυρτώ, τ ί ξεύρεις ;

Μ υρτώ . "Ολη ή πόλις όμ-ιλεί διά τήν τρελ- 
λαν τοϋ Κλεοβούλου σου μ.έ μ.ίαν αύλητριύα. 
Καί είναι δυνατόν νά μ.ην έχγς μ.άθει τίποτε ;

“Ελλη. Ό  υίός μου! Μέ αύλητρίδα. Είνε φο
βερόν ! Τώρα εννοώ γ ια τ ί ήτο τόσον θλιμ,μ,ενος 
πάντοτε. Καί γ ια τ ί ό πατέρας του ήτο σήμε
ρον τόσον θυμωμένος μ.αζη του ! θεοί ! τ ί συμ
φορά /

Μ υρτώ . Ησύχασε, "Ελλη. Τά πράγματα 
θά διορθωθοΰν. Ά λ λ ’ άκούω θόρυβον εις τήν 
θύραν. Φαίνεται ότι έφθασεν ή ξένη σου.

Η ΥΠΟΔΟΧΗ ΤΗΣ ΞΕΝΗΣ

Ή  Ξιένη κατέρχετα ι άπό  τό φορειον της κα ι 
ή “Ε?.λη την υποδέχετα ι εις τήν εξώ&υραν,
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Ινώ  α ΐ δοΰλαι της π ρ ο σ 
φ έρουν δώ ρα κα ι τής 
άναγγέλονν δτι το λου - 
τρον ε ίνα ι έ το ιμ ο ν ).

"Ελλη. Καλώς ήλθες, 
ξένη, εις τον οίκον του. 
Κλινίου. 'Ο ξένος είναι 
άπεσταλαένος του Θεοΰ, 
καί φέρει την χαράν εις 
τον φιλοξεναϋντα οίκον.

Ξένη. Σέ ευχαριστώ 
5ιά την καλήν υπο
δοχήν. .

"Ελλη. Δουλαι, βοη
θήσατε την ξένην, σ τη 
ρίξατε την νά κατέλθγι. 
Άφαιρέσατε τον πέ
πλον της. Λύσατε τά  
σανδάλια της, καί ν ί
ψατε τους πο’δας ντης—

Κ ΑΛΩ Σ ΗΛΘΕΣ, ΞΕΝΗ

τρίδα του, ύπέστηρ.εν ρ,εγάλας συμφοράς. ΙΙει- 
ραταί [Αόίς συνέλαβαν, όταν έφεύγαριεν καί 
κατωρθώσαριεν ριέν ήρ.εΐ: νά σωθώριεν, αλλά ή 
ΐΑίκρά ία ας κόρη έξηφανίσθη.

"Ελλη. Συγχώρησέ ριε, ξένη, εάν σου ένθύ- 
ριησα τό οδυνηρόν αύτό όυ- 
στύχη(λα. “Όλοι [/.ας έ'χο- 
ριεν τάς θλίψεις ριας. Είθε 
τά εύγενη θεάριατα της 
ήριέοας αύτης νά άνακου- 
φίσουν την πονεριένην ψυ
χήν σου.

Ξένη. ΤΗτον ή έπιθυ- 
¡χία ¡¿ου πάντοτε νά πα- 
ρευρεθώ εις την έορτήν αυ
τήν, ρι.έ την οποίαν δεν 
ηριπορεί νά συγ/.ριθνί καρ.- 
ριία άλλη εις ολην την 
Ε λλάδα . Αί Άθη ναι είναι 
ασύγκριτοι, είναι τό φώς 
του κόσριου.

"Ελλη. Χαίρω πολύ,ξένη, 
δι ’ οσα ριοΰ λέγεις. Οί 
έπαινοι της πόλεώς ρ.ας 
δεν έχουν την αξίαν των,

. παρά εις τό στόρια τών 
ξένων. Καί τώρα κάριε 
ρ.ου την χάριν νά δεχθγίς 
τά  δώρα [Αου αύτά.Τό δι- 
άδηρ.α αυτό, τήν χρυσήν 
του λαιριοϋ άλυσιν καί τό 

ε ι ς  ΣΤΟΝ ΟΙΚΟΝ τ η ς  ΙΕ ΡΕΙΑΣ λεπτοδουλευριενον αύτόδο-

Α γ α π η τ η  φίλη, ερχεσαι 
δ ιά  π ρ ώ τ η ν  φ ο ρ ά ν  εις 
’Αθήνας

Ξένη.' Είχα έλθει καί άλλοτε. 'Ο συζυγός 
ριου είναι ’Αθηναίος. Ή  εργασία του τον έφε- 
ρεν εις την νήσον ριας, οπού καί [λε ενυρ.φευθη. 
Ά λλ  ’ οτε τό πρώτον ριέ έφερεν εις την πκ-

Η ΕΛΛΗ ΜΕ Τ Ο Υ Σ  ΙΔΙΚΟΥΣ Τ Η Σ  ΜΕΤΑΒΑΙΝΕΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΠΟΜΠΗΝ
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χείον. ΙΊηγαίνομεν. Το δωιχάτιόν σου είναι 
έτοιμον καί ήμπορείς νά άναπαυθής. "Οταν 
ξεκουρασθγίς ολίγον,θά έλθωμεν νά σέ πάοωμεν 
διά νά έξέλθωμεν μέ τήν φίλην μου Μυρτώ. 
Καλήν άνάπαυσιν.

■■ a '.·
ΕΙΣ ΤΟΝ ΟΙΚΟΝ ΤΗΣ ΙΕ Ρ Ε ΙΑ Σ

ί 1 ’
( ‘ Η °Έ λλη, ή Μ υρτώ  κα ι ή Ξένη, είς τον  

ο ίκον τής ‘ Ιερείας, είς τον όπο ιον  εμενεν ή 
’ Ι σ μ ή νη  δ ια  να κεντήση τον πέπλον τή ς  Ά - 
ϋ η ν α ς .)

"Ελλη. ’Επίτρεψε νά φιλήσω την κόρην μου 
πριν νά λάβν) ρ.ερος είς την πομπήν, καί νά 
σέ ευχαριστήσω Six την φιλοςενίαν οπου τής 
προσεφερες.

' Ιέρ ε ια . Δεν έκαμα παρά τδ καθήκον ¡Λου 
ώς ιέρεια της θεάς, πρός την ευσεβή Ίσμήνην 
σου.

Ξένη. "Ωστε έξ μήνας τώρα ή κόρη σου κα
τοικεί έδώ καί μοιράζει την ζωήν της είς τόν 
ναόν καί είς τό κέντημα της θεάς. Καί δεν 
εϊνε τούτο βαρύ διά παιδάκι δωδεκαετών.

Μ υρτώ . . Δέν έβαρύνθης πειά μικρά μ.ου Ί -  
σμήνίη γ Καί δέν ¿ζήλευες τά  κοριτσάκια της 
ηλικίας σου που έ'τρεχαν είς τούς αγρούς καί 
¿χόρευαν να ι έρριπταν την σφαίραν ;

Ί μ μ ή ν η . Πώς ! άλλ’ αυτές θά μέ ¿ζήλευαν 
που είμαι η εκλεκτή καί ΰπερηφανεύομαι διότι 
μοΰ ετυχεν η τιμή νά κεντήσω τόν πέπλον 
της θεάς.

‘ Ιέρε ια . Πολύ καλά όμιλείς, ’ Ισμήνη. Τά 
αισθήματα της κόρης σου, "Ελλη, σέ ανταμεί
βουν ! διά τούς κόπους της καλής ανατροφής 
οπου* της έδωκες.

’Ι σ μ ή ν η . Ή  ιέρεια ητο καλή δι ’ έμέ. Μου 
διηγείτο ωραίους μύθους καί μέ έμαθε πώς είς 
τόν παλαιόν καιρόν δύο θεοί έδιαφίλονικοΰσαν 
τά  πρωτεία είς την πόλιν μας καί πώς η καλη 
μας ¡θεά ένικησεν.

Ι έ ρ ε ια .  Ή  πομπή ετοιμάζεται, Ίσμηνη.
Ίδέ τό ίειόν πλοίον έφθασεν είς τόν λιμένα.

ι :
Κ Α Τ Α  ΤΗΝ ΠΟΜΠΗΝ ΤΩΝ ΠΑΝΑΘΗΝΑΙΩΝ

( ‘ Η "Ελλη, τά π α ιδ ιά  της , ή Ξένη κα 
ή Μ υρτώ  έΐνα ι τοπ οϋ ετημ ένα ι είς το επάνω  
μ έρος  μ ια ς  κ λ ίμ α κ ο ς , κάτω  άπό την όπο ια ν  
έλα περάαη  ή π ο μ π ή  δ ιά  νά ά νέλϋη  εις την Ά -  
κρόπ ολ ιν .)

"Ελλη. Τέλος πάντων άπ ’ εδώ θά ίδοϋμεν 
πολύ καλά. ’Αλλά, θεοί, τ ί κόσμος καί τ ί 
συνωστισμός ! Ένόμισα 1 δτι δέν θά έφθάναμεν 
ποτε.

Μ νρτώ . ’Εγώ είμαι ενθουσιασμένη. Μ ’ α
ρέσει τόσον νά σπρωχνω καί νά μέ σπρώχνουν.

Νά απαντώ φίλας καί φίλους· ξεκαρδίζομαι 
άπό γέλοια καί διασκεδάζω__

"Ελλη. Πρόσεχε τά  λόγια σου, Μυρτώ. Καί 
σύ, ξένη, είδες ίσως συμπατριώτας σου μ ετα 
ξύ του πλήθους αύτοΟ ; Ποτέ δέν ¿νθυμοΰμαι 
τόσον πολύν κόσμον. Φαίνεται οτι ήλθαν ξέ
νοι άπό παντοϋ, διά νά ίδοΰν τά  εγκαίνια τών 
θαυμαστών αυτών έργων, μέ τά  όποια ό ΓΙερι- 
κλής έστόλισε την πόλιν. Ή  θεά μας έχει
τέλος πάντων τόν θαυαάσιον ναόν της τόν
Παρθενώνα, τό αριστούργημα αυτό του κόσμου 
δλου.

Μ υρτώ . Ίδέτε πόσον καλά φαίνεται άπ ’ 
εδώ. Τί άρμ,ονία άναλογιών, τ ί ώραιότης γραμ- 
μών καί πώς τό οικοδόμημα δλον φαίνεται 
έ'τοιμον νά πετάξγ  είς τόν γαλανόν ουρανόν 
μας.

Ξένη. Καί ποιοι καλλιτέχναι τόν έκαμαν ;
"Ελλη- ’Αρχιτέκτονες είναι ό Καλλικράτης 

καί ό Ικτίνος καί ό Φειδίας είναι ό γλύπτης,
ό όποιος είργάσθη τά  άγάλματα τών μετώπων
καί έκαμεν αυτά τά  άνάγλυφα, τών όποιων 
τά  μ,αρμάρινα πρόσωπα φαίνονται ώς νά άνα- 
πνεουν.

Ή  μ ικ ρ ά  Μ ακαρία. Μητέρα ! Ή  πομπή 
¿ξεκίνησε. Νά ! εμπρός είναι οί γέροντες μέ 
τούς ωραίους μανδύας καί τάς υ,ακράς ρά
βδους των.

"Ελλη. Είναι οί νομ.οθέται.
Ή  μ ικ ρ ά  Μ ακαρ ία . Νά καί τά  λευκοφο- 

ρεμενα κορίτσια.
Πρώτη είναι ή ’Ισμήνη μας, μητέρα, βλέ

πεις ;
Μ υρτώ . Ναί ! είναι εκείνη, που μέ τούς 

βραχίονας κυκλικά σαν τά  χέρια άμφορεως, 
κρατεί έπάνώ είς τό κεφάλι της τό ίερόν κά- 
νιστοον.

"Ελλη. Νά καί οί διευθύνοντες τήν πομπήν, 
καί οί άρχοντες, καί οί επί τών θυσιών. Κυτ- 
ταξε παρά κάτω είς τήν πεδιάδα, εκεί δπου 
σχηυ.ατιζεται ένα μικρό σύννεφο σκόνης. Είναι 
οί νέοι ιππείς. Ίδέ πόσον ωραία κάθονται επά
νω είς τά  θεσσαλικά των άλογα, τά  άνυπότα- 
κτα. Ίδέ τά  σώματα των πώς λυγίζουν πρός 
τά  όπίσω καί πώς οί ωραίοι μανδύαι των άνε- 
μίζονται είς τόν άέρα. Νά καί ό υιός μου, εκεί
νος εκεί πρός τά δεξιά.

Ξένη. Τόν βλέπω. Είναι- ρωααλαΐος και κομ
ψός ’σάν νέος θεός. Τί έλαστικότης κινήσεων 
καί πόση εύφυία είς τό βλέμμα καί είς τό πρό- 
σωπον. ’Αλλά μου φαίνεται ’σάν 'κάποιον νά 
διέκρινε μέσα είς τό πλήθος.

"Ελλη. ’Ό χι βέβαια ημάς· σέ παρακαλώ, 
Μυρτώ, παρακολούθησε τό βλέμα του νέου.
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Μ υρτώ . ΙΙοός τ ί ;  Δέν μαντεύης λοιπόν ποιον 
βλέπει; Ό  διψασμένος ταξειδιώτης ζητή τό 
δροσερό της πηγής νερό καί ό ερωτευμένος το 
βλέμμα τής άγαπημένης του.

"Ελλη. Ποιος θά μου έλεγεν, δτι τό παιδί μου 
θά έπερνοΰσε τόσο  κοντά μου, με τό βλέμμα 
έστραμμένον πρός άλλην.

Η ΑΝΑΓΝΩΡ1ΣΙΣ

(Είς τήν οικίαν τής "Ελλης. 'Ο υιός της Κλεό
βουλος παρουσιάζεται οδηγών τήν παίκτριαν 
του αύλοΰ. Ή  ξένη.)

"Ελλη. Τέλος σέ βλέπω, αγαπητό μου παιδί, 
δόξα καί λύπη εκείνης που σέ έγεννησε.

Κ λεόβουλος. Μητέρα, σέ παρακαλώ νά δε- 
χθής μέ καλωαύνην τήν κόρην αυτήν καί νά 
όμιλήσγις είς τόν πατέρα διά τόν γάμον μου 
μ ε τ ’ αυτής.

Ξένη. ’Ε π ιτρέπετα ι; Δέν θελω νά είμαι 
αδιάκριτος παρισταμένη είς οικογενειακά...

"Ελλη. Μείνε. Είσαι γυναίκα καί είσαι μ η 
τέρα. Ά λλά  πώς θά πείσω τόν Κλινίαν νά πα- 
ραδεχθή νύμφην μή άθηναίαν, καί γεννημενην 
δούλην. Δέν είξεύοεις οτι αί Άθήναι έξελεξαν 
ώς έ'μβλημα τής εγχωρίου άοιδοϋ, τό τζ ιτ ζ ίκ ι, 
γέννημα τής γής μας, που τραγουδεΐ έλεύθερα \

Κ λεόβουλος. Ναί, μητέρα. ’Αλλά δόσε τήν 
άδειαν είς τήν αύλητρίδα νά όμίλήσν).

"Ελλη. Μίλησε λοιπόν σύ, τήν οποίαν δέν 
είμπορώ νά μισήσω. Είπέ μου ποία είσαι σύ, 
ή τόσον μελαγχολική :

‘ I I  ανλη τρ ίς . Μήπως καί εγώ ήξεύρω ; που 
¿γεννήθηκα, ποιοι είναι οί γονείς μου καί πώς 
μέ ώνόμαζαν;

Ξένη, μ έοα  τη ς . Η φωνη της με εταραξε.
"Ελλη. Κόρη,τί θέλεις νά ε ίπ ή ς ;
‘Η  α νλη τρ ίς . "Ακούσε. Ή  γυναίκα που μέ 

έχει μαζί της δέν είναι μητέρα μου. Μέ ήγό- 
ρασε μικρό παιδί καί μέ άνεθρεψεν άπό οίκτον. 
Διότι δέν έγεννήθην δούλη, ώς νομίζεις,"Ελλη. 
Οί γονείς μου ήσαν πλούσιοι καί κατοικούσαν 
είς μακρεινήν νήσον. ΙΙειραταί προσέβαλαν τό 
πλοίον των καί εγώ έμεινα μαζί των.

"Ελλη. θ εο ί! ποία ιδέα βασανίζει τό 
πνεύμα μου.

‘ Η ανλητρ ίς . Καί μέ έπώλησαν είς τήν 
γυναίκα αυτήν τοϋ άσματος. Ό  συζυγός της 
ήτο ραψωδός καί ¿τραγουδούσε τά  παθήματο 
τοϋ Όδυσσέως μέ συνοδείαν του αύλοϋ καί 
τής λύρας μου. Ώ  ! Δέσποινα- θέλεις νά σοΰ 
παίξω τό άσμα τής έμφανίσεως τοϋ Όδυσ- 
σέως είς τήν Ναυσικάν ! θ ά  ίόγς πώς χρω
ματίζετα ι ό τρόμος τής κόρης τοϋ βασιλεως

ΚΛΕΙΣΜΕΝΗ ΕΡΓΑΖΟ Μ ΑΙ

τών Φαιάκων καί τών γυναικών της προ τοϋ 
αγνώστου άνδρός.

"Ελλη. Παίξε, ψάλλε, ώ κόρη. Ή  μουσική 
είναι ή γλώσσα τών εύνοουμένων άπό τους 
θέούς θνητών.

( ‘Η  ανλητρ ίς  πα ίζε ι τον αυλόν της , ενώ  ή 
ξένη φ α ίνετα ι νά  τήν  πα ρα τηρή  με Αγωνίαν).

"Ελλη. Είσαι θεία. Καί έννοώ τόν έρωτα τοϋ 
υίοΰ μου. Ά λλά  είπέ μου, ώ .νέα. Δέν ένθυμεί- 
σαι τίποτε άπό τούς γονείς σου. . . .

Α νλητρίς. Τ ίποτε. "Εχω μόνον ένα μικρό 
ένκόλπιον μέ γραφάς ¿ιραΐας. . . Είς τήν ό'χθην 
ενός ρυακίου, μέσα είς άνθισμένες δάφνες, δύω 
ώραΐα παιδιά παίζουν. . .

Ξένη. Καί τραβοΰν ένα μικρό κατσικάκι άπό 
τά κέρατα ;

"Ελλη. Ναί. Ιδού τό έγκόλπιον μου.
Ξένη. (μ ε  Αγωνίαν Αρπάζει κα ι βλέπει το 

χρυσό κ ό σ μ η μ α ) .
Ναί ! θεοί ! είναι δυνατή τοιαύτη ευτυχία ! 

Τής τό ¿κρέμασα έγώ είς τόν λαιμόν τήν ήμε- 
ραν ποΰ έγεννηθη—

‘ I I  αυλ.ητρϊς ρ ιπ τομ ένη  είς τήν Αγκάλ.ην 
τη ς . Μητέρα μου !

Ξένη. Κόρη μου άγαπημενη. Σύ, την όποιαν 
είχα κλαύσει ώς νεκράν.

"Ελλ.η. Τί χαράν, ξένη σοΰ στέλλουν σήμε
ρον οί θεοί είς τόν οίκον μου.

Ν ο νό ικα  ίι Φ ιλάρ χαιος
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Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

ΠΗΟΗ ΦΘΙΝΟΠΟΡΟΥ
» Κ Α Μ Α Ν  τόν συ νηθ ισ μ ένο ν  τονς μ ικ ρ ό ν  
& ^πβπερ(πατον εις την λεω φόρον Κ ηφ ισ ιά ς , 
ώς τά Π αραπήγματα , κ α ι ’ς το γ υ ρ ισ μ ό , β ρ ά 
δυ π ιά , κ α θώ ς  έπ ερνούσαν  άπδ τδ Ζ υθ οπ ω -  
λεΐον, έκ άθησαν  έξω , ’ςτήν αυλή , να  π ά ρουν  
ένα π ο τήρ ι μ π ύ ρα .

Ό  κα ιρό ς  ήταν Ανώμαλος. ' Ολη ή άστασ ία  
του Αττικού κλ ίματος έφ ανερώ θη  εις τό δ ιά 
σ τημα  τής ημ έρα ς  εκ ε ίνες . Τό π ρ ω ί έκαμε ζέ
στη , τό μ εσ η μ έρ ι έδρόο ισε ' τό ά π ομ εσήμ ερον  
έφύσησε άέρας ψυχρός· τό Α πόγευμα ό αέρας 
έπεσε' άλλοι τα σύννεφα έαχημάτ ιζα ν  ενα μ α 
κ ρ ινό ν , χαμηλόν  κα ι σκοτε ινόν τείχος 3ίς τ< ν 
δυ τ ικ όν  ορ ίζοντα , — κάπου  είχε β ρέξε ι, — κα ί 
δ ήλ ιος έκ ρύφ θηκ ε  Από τις πεντέμ ιαυ .

* Ο Κ ω στής  είχε π άρε ι ’ς τό χέρι τό καλο 
κα ιρ ιν ό  του επ α νω φ όρ ι, κα ί ή Μ ίννα  την ελα
φ ρότερη  μπ έρτα  της , από μ α ύρ ες  δαντέλλες. 
Ά λλα  μ ’ δλα τό τε ίχος τω ν συννέφ ω ν, Ακίνη
τον εκ ε ΐ-κά τω , τό δε ιλ ινόν  εϊ χε γ ίνε ι τόσο χ λ ια 
ρόν κ α ί τόσο ρόδ ινον  κα ί τόσο  γαλήν ιον , ώστε 
εις τό δ ιά σ τημ α  του π ερ ιπ ά του  δεν ε ίδαν την  
Ανάγκην νά  τά φ ορέσουν , ούτε δ ένας ούτε ή 
Αλλη.

Μ όνον δταν έκ άθησαν  ’ςτήν αυλή του Ζ υθ ο 
πω λείου , ή Μ ίννα έρρ ιψ ε ’ςτούς ώ μους  της, 
τούς τορνευτούς κα ί πλατείς , τίς μ α ύρ ες  δαν ■ 
τέλλ.ες, κ α ί έκρυψ ε τό λευκοκ ίτρ ινο  μ εταξω τό  
π ο υ κ α μ ισ ά κ ι της , ώ ς τήν μ έση ν  τού  υψηλού  
της κ ορμ ού .

—  Δέ φ ορείς  κα ί σύ τό επανω φ όρ ι σ ο υ ; εκπεν 
ήσυχα  ’στον Ανδρα της .

Ά λλ ’ εις Απάντηοιν, δ Κ ω στής  τό έρρ ιξεν  
είς τήν καρέκλαν π ού  επατούσε τά π όδ ια  του , 
κα ί μ ε  τό κεφάλι έκαμε ν εύμ α  Αρνητικόν.

—  Μά φόρεσέ το, κ α ϊμ έν ε ! έπέμε ινεν  ή Μ ίν
να . Θά ε ίσα ι ίδ ρω μένος .

— Ά , μ π ά !  μ όνο  κ ο υρα σμ ένο ς  ,Α πεκρίθη δ 
Κ ω στής , κ ’ έξαπ λώ θη , ισχνός  κα ί βαρετός, 
δαον Α ναπαυτικώτερα μ π ορούσ ε  ’σ τον ξύλ ινο  
καναπέ . ’Έ πειτα  βλέπεις νά φ υ σ ά  καθόλου  ; 
φύλλο  δέν κουν ιέτα ι.

Π ραγματικώς· ο ί δαντελλένιες σκ ιές τω ν δεν
δρυλλ ίω ν  τής αυλής , π ού  τίς έρρ ιχ νε ζω ηρές  
κα ί ύπ οπ ράσ ινες  ’ςτίς μ αρμαρέν ιες  πλάκες δ 
ηλεκτρ ικός ήλ.ιος τής ε ισ όδου ,ή ταν  δλως δ ιόλου  
Ακίνητες. Π Μ ιννα είχε κ αρφ ω μένα  τά μ ά τ ια  
της κάτω  κα ί δεν έλεγε λέξ ι ’ Ο Κ ω στής  ε π ί
σης έσ ιω πούσε , μ ε  τό κεφάλι ψ ηλά , π ερ ιμ ένω ν

τή μ π ύ ρα  κα ι τ ίς  γαρ ίδες πού  είχε παραγγείλε ι.
"Οσα είχον νά  ’π οΰν  τά ε ίπ αν . Έ τελε ίω - 

σαν εκείνα , π ού  π ρο  ολ ίγον Ακόμη κα ιρού  
θ ά  τά ενόμ ιζα ν  Ατελείωτα.... Η  ίδ ια  αυλή, 
πού  ακουσεν  Άλλη φ ορά  τήν  έρω τική  το νς  
φ λυαρ ία , τονς έβλεπε τώ ρα  νοτερά  σ ιω π η 
λούς, σ τενοχω ρημένους Από τή  μ ο να ξ ιά  τους. 
Μ όνον δτ αν ’ςτήν παρέα τονς , επροστίθετο  
κανένας φ ίλος , κ α μ μ ία  φ ίλη , έζω ήρευαν  
καθένας χω ρ ιστά .

Π αντρεμμένο ι από δύο  σχεδόν χρόν ια , 
πάντα Α γαπημένοι, αλλά μ ε  τήν Αγάπη εκείνη  
τήν ή συχη , τήν ε ιρ η ν ικ ή  τω ν συ ζύγω ν , πού  
μόνον  ολίγες σ τ ιγμ ές  τρνφ ερότητος έχει κα ί 
πού  καταντά  τυπ ικ ή  κα ί κανον ισμ ένη  σάν ρ ο - 
λόγ ι, Άρχιζαν νά βαρ ιέτα ι δ ένας τον Άλλον.

Μέ τό κ ρ ύφ ιο ν  κ α ί Ανέκφραατον αυτό α ί
σ θ η μ α , ήταν ανακατευμένη  κα ί κ απ ο ια  τύψ ις ' 
Γ ιατί καθένας τονς  ενόμ ιζε  πώ ς τό α ισ θ ά  
νεται μ όνον  αυτός, κα ί δ ιά  τον αλ.λον είχε τήν  
ιδέαν δτι ή κ α ρ δ ία  του είνε πάντα  ή ίδ ια , δ- 
πω ς ή δ ιά θ εσ ίς  του  Αμετάβλητη. Άλλ.’ ή 
Απάτη κ α ί ή τύψ ις  αυτή  ΐα α - ΐσ α  τούς έστή - 
ρ ιζεν  εις τήν Αγάπην, κα ί τούς  έκαμνε μάλ ισ τα  
νά ευρ ίσκουν  Αρκετά συχνά , — γ ι’ Ανδρόγυνο 
δύο  χρόνω ν ,— κα ί στ ιγμές  τρνφ ερότητος  
Αληθινής.

"Α ξαφνα ο ί δαντελλένιες σκ ιές ετρεμού - 
λ ιαααν. “Ενα φ ύ σ η μ α  ελαφρότατον έσεισε τά  
φύλλα τω ν δενδρυλ ίω ν . Ή  Μ ίννα έσήκω σε  
τά μ ά τ ια . K a n  θέλησε νά π ή . Αλλά δεν επ ρό - 
φ θασε . Τήν σ τ ιγμ ή ν  εκε ίνην δ υπηρέτης  έφερε 
τή μ π ύ ρ α , κα ί μεγάλες κόκκ ινες  γαρ ίδ ες , μ ε  
ορεκτικό  μ α ύ ρ ο  ψ ω μ ί, π ού  ή Μ ίννα έτρελ- 
λαίνετο.

— Φέρε κα ί τή μ ουσ τάρδα , ε ίπεν δ Κ ω στής .
Τ ώ ρρ ιξαν στο μ ικ ρ ό  φ αγοπότ ι μ ε  δρεξ ι, μ έ  

ηδονή . Σ το  τέλος δ Κ ω στής αναψεν ένα  τ σ ι
γάρο , Α κούμπησε τή  ράχ ι τον ς ’τόν το ίχο , 
κ ’ έκύτταζε μ α κ ά ρ ιο ς  τον ουρα νό . 'Π Μ ίννα, 
μ ισ ο ζα λ ισ μ ένη  Από ένάμ ιο ν  π ο τή ρ ι, έβαλε τό 
ένα π ό δ ι Απάνω ’ςτΆλλο, έπα ιζε μ έ  τίς κ ορδέ 
λες τής μπ έρτας  τη ς  κ ’ έκύτταζε τον Άνδρα της  
μ έ χαμόγελο σοβαρό. ’Σ  δλον αυτό τό δ ιά 
σ τημ α  είχαν μ ε ίν ε ι σ ιω π η λο ί. Αίγες λέξεις 
έπρόφ εραν Αδιάφορες γ ιά  νά  πα ινέαουν τίς 
γαρ ίδες.

Ό  άέρας κάθε τόσο φ υσούσ ε  κα ί τά δεν- 
δράκ ια  έψ ιθ ύ ρ ιζ α ν . Δέν ήταν δυνα τή  ή β ρ α 
δ ινή  εκείνη π νοή  τού  φ θ ιν ο π ώ ρ ο υ ■ ήταν δμω ς  
ψ υχ ρή , κα ί μ ιά  σ τ ιγ μ ή  ή Μ ίννα α ίο θ ά νθ η κ ε  
έλαφρόν Α νατρίχ ιασμα.

—  Κ ω στή , δέν βάνεις τό επανω φ όρ ι σου ; 
”Αρχισε νά φ υ σά ...
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—  *Α, μ π ά !
—  Μ ήν κ ρ νώ σ η ς ...
— Ό χ ι !
—  Κ αλά Ι ...
Δέν είχε δυνάμε ις  νά  έπ ιμ ε ίν η . Ή  ζάλη  

τής μ π ύ ρα ς , τό γλυκό  εκείνο κ ά ρω μ α , τής 
παρέλυαε κα ί τά μ έλη  κα ί τή  γλώ σσα . Μ όνον 
δ νους  της έδούλευε ζω ηρά , κ α ι συγχρόνω ς  
ένα α ίσ θ η μ α  τρυφ ερότητος έπ λη μ μ ύρ ιζ ε  τήν  
ψ υχήν  της. ’Ε κείνην τήν ώ ραν α γαπούσ ε  δλον 
τον κ όσμον , κα ί π ροπ άντω ν  τον Άνδρα τ η ς .. . 
Ό  κα ν  μένος ό Κ ω στής ! . . .  "Αν κ ρ υώ ση ; Κ α ί 
τον έφαντάζετο μ έ  νευραλγ ία , τή  νευραλγ ία  πού  
τον έπ ιανε συχ νά  δταν έκρύονε, κα ί τον έβασά - 
ν ιζε μ έρ ες  δλόκληρες, μ έ  κ ιν ίν α , μ έ  κ αφ ε ΐ
νες κα ί πολλές φορές μ έ  καταπλ.άσματα . Τον 
έφαντάζετο χλω μό , Αμίλητο, μ έ  τά  μ ά τ ια  τρα 
γ ικά  γουρλομένα  Από τον πόνο , μ έ  τό π ρ ό 
σω πο  μαντυλοδεμ ένο  κ ω μ ικ ά . Κ α ί τον έλυ- 
πε ΐτο  ή ψ υχή  τη ς . Κ ’ έτρεμεν  Από μ έσα  της 
μ ήπ ω ς  ή βραδυνή  εκείνη δροσ ιά  τον πειράξη· 
κα ί μ ιά  σ τ ιγ μ ή  π ού  ή π νοή  τού  φ θ ιν οπ ώ ρου  
ε ίσώ ρμησε ’ςτήν αυλή  δυνατώ τερη  κ α ί ψ υ χ ρ ό 
τερη , δέν έβάσταξε κα ί ξανάπε  :

—  Μά βάλε, κα ϊμ ένε τό επανω φ όρ ι σου ; 
δέν βλέπεις π ού  φ υσά  ',... θ ά  σέ π ιά σ ο υ ν  τά  
δόντ ιά  σΰυ .

Έ βαρύνετο κα ί τό κεφάλι τον  Ακόμη νά  
κατεβάαη Από τό Α ναπαυτικό εκείνο α να σή - 
κ ω μ α . Κ α ί μ ολονό τ ι τόν έζωνε κάπου  κάπου  
ένα ρ ίγ ος , Α νεπαίσθητο, τήν  ώ ραν  εκε ίνην  τής 
ρα θ υμ ία ς  του ήτο πολύ ευκολώ τερο νά λ ογ ι- 
κ ευθή  π α ρ ά  νά κ ο υ νη θ ή ,

—  Β λέπεις κανένα  νά  φ ορή  έπ α νοφ όρ ι ; . . .  
Μ π ά ! είνε ζέστη  .. ’Έ ννο ια  σου  κα ί αν έκ ρύ - 
ονα, θ ά  τό φ ορούσα  π ρ ιν  μ ο υ  τό πής .

—  Κ αλά !  εγώ  ’ςτό ε ίπ α ... δέν Ανακατεύ- 
ο υ μ α ι.. .

—  Ν αι... ν α ι. . . μ ή  μ ό ύ  χαλάς, κ α ϊμ ένη , τή 
δ ιά θ ε α ι.. . ε ίμ α ι τόσφ  καλά έτσ ι !

'Π  Μ ίννα ησύχασε. Τό α ίσ θ η μ α  τής τ ρ ν 
φ ερότητος Άρχισε νά  κα τακάθετα ι ’ ςτήν ψ υχή  
της σ ιγ ά  σ ιγά . Ή  φ ω νή  τού Ανδρος της , π ού  
έπερνε κάπο ια  τραχύτητα  δταν έλογικεύετο , 
τής έφερε Αμέσως κα ί αλλα ις ε ικόνες κα ί τής  
έξύπ ν ισ ε  τόν Ιγω ϊσμ ό . Μ ολοντούτο σέ λ ίγο, 
δταν ξαναφ ύσησε δυνατώ τερα , έσ υλλογ ίσθη  
πάλ ι τόν Άνδρα της, Άρρωστο, κα ί τόν έλυ - 
π ή θ η . Τώρα θ υ μ ή θ η κ ε  τή  μ έση  του , πού  μ ιά  
φ ορά  τού έπόνεσε κα ί τόν έρρ ιξε  ’ ςτό κρεβάτι 
δέκα μέρες Ακίνητο. Πόσο ύπέφ ερε κα ί τότε δ 
κα ϊμ ένος !  Ν ύκτες δλόκληρες έκαμε νά κ ο ι-  
μ η θ ή  κα ί δλω  έβογγοΰσε ... ”Αν έκρύονε κ ι ’ 
Απόψε κα ί τόν έξανάπ ιανε ή μ έση  τ ο υ ; . . .

*Οχι, δέν κ ά νε ι... δέν πρέπε ι νά  φ ανή  εγω ΐ- 
στρ ια ... θ ά  έπ ιμ ε ίνη , θ ά  τον  τό ξα ναπή , κα ί 
ας θ νμ ώ α η

— Σ έ π αρακαλώ , Κ ω στή , κ άμ ε  μ ο υ  τή 
χάρι νά βάλης τό επανοφ όρ ι σ ο υ ...

Κ α μ μ ία  Απάντησις.
—  Τότε πλήρω σε νά φ εύγουμε . ·. ’Εδώ  

πού  κ αθόμαστε  θ ά  κ ρυώ σουμ ε  κα ί ο ί δ ύ ο ...  
τέτο ια  ώ ρα ...

—  Οΰφ !  έκαμε δ Κ ω στής ,
— Θά σέ π ιά ση  ή μ έση  σ ο υ ...
— Έ σύ κρυόνε ις  ;
— "Οχι ,  εγώ  δέν κ ρ νό νω  . . .  φ ορώ  τή  

μπ έρ τα  μ ο υ , γ ιά  σένα τό λέγω .
— Έ γώ  λο ιπ όν  δέν κ ρ ν ό ν ω ...  αφ ισέ  μ ε  

ήσυχο  !
Ώ ρ ισμ ένω ς ό Κ ω στής  έβαρύνετο νά  φορέση  

τό έπανω φ όρ ι του . Κ α ί δμω ς  έκρύονε, κ α ί ή 
υπ οψ ία  δτι μ π ορούσ ε  νά τού  πονέσουν τά  δόν
τια ή ή μ έσ η , τού  έπερνούσε Από τόν νούν  
κα ί τού έτάρατε τήν  μ ακαρ ιό τη τα . Πταν Από 
τούς Α νθρώπους, π ού  δέν θ υ σ ιά ζ ο υ ν  εύκολα  
τήν  ευχαρ ίσ τηα ι τής σ τ ιγ μ ή ς  γ ιά  τήν Ασφά
λεια τής ώ ρας. ’Ή ξευρε δτι αν έσηκόνετο  τώ ρα  
νά φ ορέση τό επ α νω φ όρ ι ταυ , δέν θ ά  ξα να ύ -  
ρ ισκε τή γλύκε ιά  του Α νάπαυσι. Κ α ί δμω ς  
έκρύονε. Ά π ό  μ ιά  σ τ ιγ μ ή  μ ά λ ισ τα  π ο ύ  τόν 
έζω σε ζω ηρότερο  τό ρ ίγος , Άρχισε νά  μ ε τα -  
νοή γ ιά  τήν έπ ιμ ο νή  του , κα ί παρακαλούσεν  
Από μέσα  του νά  τού τό ξα ναπή  ή Μ ίννα γ ιά  
νά  τό φ ορέση , χω ρ ίς  νά τό κ ό μ η  τώ ρα  έξα 
φ να , μόνος  του , γ ιά  ν ’ Ακούαη Από τό σ τόμα  
τη ς  κανένα «είδες  ;»  πού  θ ά  τόν έπείραζε.

Τά δενδράκ ια  έσεΐοντο τόρα  συχνότερα  κα ί 
δυνα τώ τερα ... Σ ιγ ά -σ ιγ ά  ’ ςτή ψ υχ ή  τής Μ ίν- 
νας έκατακάθ ισεν  δλη ή τρυφ ερότης κ ’ έ ξύπ νη -  
σεν δλος δ εγω ισμός . ”Αλλαι σκέψ εις  έ τρ ιγύ - 
ρ ιζα ν  ’ςτό κεφάλι της . Κ α ί δταν ή π νοή  τού 
φ θ ιν ο π ώ ρο υ  έσ η κώ θη  πάλ ιν  μ έ  νέαν δρμήν , 
κ α ί τήν έκαμε ν ’ Α νατριχιάοη σ ύ γκ ορμ α  κάτω  
Από τές μ αύρες  δαντέλλες, ή όπτοσ ία  τού Αν
δρος της Αρρώστου, ’ςτό κρεββάτι, μ έ  δυνα τή  
ίμφ λουέντσα , έπανήλθεν  έμπ ρός  είς τά μά τ ια  
της , δλλά τώ ρα  δέν τής έξύπν ισε τόν ο ίκ τον , 
— τής έπροξένηαε τρ όμ ο ν  κα ί θ υ μ ό ν .

"Αν θ ά  ύπέφερεν αυτός, αλΑά μ α ζ ί του θ ά  
ύπέφερε κ ’ έκ ε ίνη ... Κ αί έφ αντάσθη  δλες έκ ε ΐ- 
νες τίς νύκτες τής α γρυπ ν ία ς  κα ί τού  π υρε τού , 
τώ ν βόγγω ν κα ί τής π α ρα ξεν ιά ς , π ού  τόν ένο - 
σήλευε μ ό νη  της κ ’ έθ νσ ία ζε  τόν ύπ νο  τη ς  κα ί 
τήν  Ανάπαυσι της , κ ’ έκει π ού  μ ό λ ις  ε ξα να -  
κ ο ιμ ά το  κ 'έ λ ε γ ε  « η σύχ ασαν , έπρεπε π ά λ ι νά  
σ η κ ω θ ή , δύο κα ί τρε ις φορές κάθε νύκ τα , χ ε ι
μώ να , κ α ιρ ό , κα ί ’ςτό τέλος Α ρρωστοϋσε, σ γ ε -
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δον κα ί αυτή , κ ’ εμενε κλε ισμένη  ’ςτό σπ ίτ ι, κ ' 
έχανε χορο ί);  κα ι δ ια σκ εδά σ ε ις ... Ά  ! δχ ι ! 
αρρώ στε ιες  <5έ" μ α ς  χ ρ ε ιά ζ ο ν τα ι!  φ θάνε ι πι άΐ . .

Π ρωτήτερα, Srav έονλογ ίζετο  μ ε  ο ίκτον μ ό 
νον τον Κ α ιστήν, είχε ττερ ιορ ισϋή σε λόγ ια , 
κα ι η μ ικ ρ ά  συζήτηα ις  ετελείωνε πάντα  μ ’ ένα  
«καλά/» Αδιάφορο ’ςτό βάθος κα ι βαρετό. 
Τώρα δμω ς  που  έονλλογ ίαθη  τον εαυτόν της, 
ά , τό π ρα γμα  ήτο πολί) δ ιαφ ορετ ικ ό ... Κ ’ έ ξ α 
φ να , με ο ρμ ή , με θ υ μ ό , έ σ η κώ δη  κ ’έφώ ναξε:

—  Μα βάλε λοιπόν τό επ νω φ όρ ι σου  !  θά  
κρυώ σης , χρ ιστ ιανέ !

Τό άρπαξε από  τί]ν καρέκλα , κα ι τον τό 
εφόρεσε σχεδόν δ ιά  τής βίας.

"Αλλο που δεν ήδελε κ ι ’ δ Κ ω στής !  Ή 
Αντίστασίς του ήταν -ψεύτικη κα ί α δύνα τη . Η 
στοργή τής γυνα ίκας  του ή ενεργητική , έδιδε 
τη μ όνη  λύσ ι που  επ ιδ υμ ο ϋ σ ε  'ςτό μ ικ ρ ό  ζή  
τη μ α  τής στ ιγμ ή ς . Κ ’ δταν ¡σ τα ύρω σε  ’ςτό ο τή - 
δο ς  τον  τό επανω φ όρ ι κ ’ α ία δ ά ν δη κ ε  τό ισχνό  
του σώ μα  π ροφ νλαγμ ένο  από  τα ρ ίγη , εκά - 
δηαε ’ςτήν ίδ ια  δέσ ι,έκύττα ζε  τή Μ ίννα του με  
τρ υφ ερό τη τα ,—πάντα δ άνδρας π ιο  Απατημέ- 
νος Από τή  γ υ να ίκ α ,—  κ ’ ¿ψ ιθ ύ ρ ισ ε  χω ρ ίς  
σχμδόν να α κ ου σ δή , ο ενχαρ ισ τώ ν .

Σ υγχρόνω ς ή τύψ ις  εκε ίνη , ή Ανακατευμένη 
μ ϊ  τό κρύφ ιον  Ακόμη κα ί ανέκφραατον α ΐ- 
σ δ η μ α  τής α μ ο ιβ α ία ς  τω ν ψ υ χ ρ ό τη το ς—, 
πνοή  φ δ ινο π ώ ρο ν , — ¿δάγκασε δυνατά  τήν καρ  
δ ιά  του Κοτστή.

( Άπ'ο τά νέα διηγήματα του κ. Γρ. Ξενοπούλου)

Ξ Ε Ν Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α  

ΜΑΡΙΑ ΜΠΑ5ΧΙΡΤΣΕΦ
Ή  αλληλογραφ ία  της ρέ τί»ν O u j «le  

11 ¡u ip a s s a n t
Γ .

ΓΡΑΦΕΤΕ, 'γιατί α ν ία τε φρ ικω δώ ς !  Ώ  με τ ί 
τρόπον σκληρόν μου άφ α ιρε ϊτε  τήν ευχαρ ί

στησήν, που θά μου εκαμνε τό 'γράμμα σα ς  . . . 
τό όποιον έφθααεν εις καλήν  σ τ ιγμ ή ν  κα ί με 
εμάγευσε. ΕΙυα/ αλήθε ια  ότι δ ιασκεδάζω  μαζή  
σας , χω ρ ίς  όμως κα ί νά σάς γνωρίζω όσον νο
μίζετε, Σ άς ορκίζομαι ό τ ι αγνοώ τό χρώ μα σα ς  
κα ί τά ς  δ ια σ τά σ ε ις  σας κ α ί ότι ώς άνθρωπον 
δεν σάς γνωρίζω π α ρ ά  δ ιά  μέσου τών γραμμώ ν  
που μου γράφετε κ α ί π ά λ ιν  κα ί αύτές με τόσην  
πονηρ ιάν κ α ί πόζαν.

Τέλος πάντω ν δεν ε’ισθε κουτός ώς σ χ ο λ α σ τ ι
κός π ρ α γμ α τ ισ τή ς  κα ί ή ά π α ντη σ ίς  μου θά ενε- 
κλειε κόσμον, άν δεν έκρατούμην από φ ιλο τ ιμ ία ν , 
¡δεν θέλω νά νομίσετε ότι κάμνω τά  δυνατά μου 
γ ια  νά σά ς  αρέσω.

Κ α ί τώρα ας ελθωμεν εις τή ς  κοινοτοπίες. 
Ε ίναι τόσες π ολλές , όσως λετε ... Αλλ ή τέ
χνη ακρ ιβώ ς σ υ ν ίσ τα τα ι εις τό  νά  μ ά ς  κάμνη νά 
τά ς  άνεχώ μεθα,οταν μ ά ς  παρονσ ιά ζω ντα ι χ α ρ ι
τωμένα, όπως κάμνη ή φ ύσ ις  μ ε  τον αιώνιον 
ήλιον τη ς  κ α ί τήν γηρα ιά ν  γην τη ς  κα ί με τους 
ανθρώπους της τούς κομμένους όλους εις τό ϊδίο 
σχέδιο κα ί με τά  ίδ ια  απάνω  κάτω  α ισθ ήμα τα . 
Καί, μήπω ς οι μουσικοί δεν έχουν ολίγους μό
νον ήχους κα ί οι ζωγράφοι ο λ ίγ α  χ ρώ ματα  ...
’Α λλά σε ίς  όλα  αυτά  τά  ξέρετε κ α λλ ίτερα  από  
’μένα κα ί με προκαλε ίτε δ ιά  νά σά ς  δείξω τ ί  
ξέρω ... Μ εγάλη μου τ ιμ ή ! αλήθε ια  ■ .

Κ οινοτοπ ία  β έ β α ια  ή μητέρα  με τούς Πρώ σ- 
σους εις τήν  φ ιλολογ ία ν , οσον κα ί ή./eunne d ’Arc 
ε’ ς τήν ζωγραφ ικήν. Ά λ λ  είσθε βέβα ιο ς  ότι 
δεν θά ε'υρεθή κανένας τόσον άξιος, ώστε νά 
ή μπόρεση νά γ ρ άφ η  κά τ ι καινούργιο κα ι συγκ ι
νητικό επάνω εις τά  θέματα  αυτά  ;

Τ ώρα β έβ α ια  ώς χρονογράφημα παραδέχο 
μ α ι ότι δεν ήτο κα ί τόσον κακά-Κ αί ή ά λλες  σας  
κοινοτοπίες γ ιά  τήν τόσο κοπ ιαστ ικήν  δουλειά 
σας . Me πέρνετε γ ΐά  γυνα ικούλα πού σ ά ς  ν ο μ ί
ζει πο ιη τήν  κα ί θέλετε νά με φω τίσετε . Ά λλα  
δεν είσθε πρω τότυπος. Η George Sand ελε- 
γεν ότι ε'ιργάζετο γ ιά  χ ρήμ α τα  κα ί ό εργατικός 
Flaubert έκήρυξεν εις τον κόσμον τήν τρομε
ρόν αγω νίαν του, ή οποία  άλλως τε γ ίνετα ι 
καταφανής εις τό εργον του. Έυω ό Balzac δεν 
έπαραπονείτο ποτέ κα ί ήτο ενθουσιασμένος δ ι’ 
ό ,τ ι εκαμνε. ϋ ς  προς τον Montesquieu, το γού
στο  του δ ιά  τήν μελέτην του ήτο τόσο ζωηρόν, 
ώστε δεν εγεινε μόνον ή π η γή  τής δάξης του, 
α λ λ ά  κα ί τής ευτυχ ίας του, ώς θά έλεγεν ή 
δ α σκ α λ ίτσ α  τού φ ανταστ ικού  σχολείου σα ς .

Ώ ς προς τό ό τ ι πω λε ιτε  ακρ ιβά  τήν εργασίαν  
σας κάμνετε πολύ  κα λά , δ ιό τ ι δεν υπάρχε ι β ε 
βα ίω ς  δόξα μ εγάλη  χω ρίς χ ρήμα τα , όπως λέγη  
ό ’Ιουδαίος Υόααρόν, ό σύγχρονος τού Ίώ β ( απο 
σ π ά σ μ α τ α  τού σοφού Spitzbube τού Βερολίνου) 
"Αλλως τε μ έσα  εις ενα πλούσ ιον  π λ α ίσ ιο ν  όλα  
φ α ίνοντα ι κ α λλ ίτερα , τό κάλλος, ή μ εγαλοφ υ ΐα , 
ακόμη κα ί ή π ίσ τ ις -  Και μήπω ς ό θεός δεν κα
τέβηκε μόνος του νά έξηγήση  εις τον δοΰλον του 
Μ ωνσέα,πώς νά εστόλιζε τήν πολύτ ιμ ον  θήκην 
τού νόμου με χερουβείμ  χ ρυσά  κα ί λεπτοδουλε
μ ένα ... Ώ στε αλήθε ια  άνιάτε κ α ί εύρίσκετεόλα à 
δ ιάφορα, κ α ί δεν έχετε ούτε μ ια ς  πεντάρας π ο ί-  
ησ ιν  κα ί μ ’αύτά  νομίζετε ό τ ι θά με τρομάξετε ! 
Ά λ λ ’ εγώ μού φ α ίνε τα ι πώ ς σάς  β λ έπ ω  με 
μ ΐά  πολύ  μ εγάλη  κο ιλ ία , με κοντό γελέκ ι, χ ρ ώ 
ματος αορίστου κα ί πού τού λ ε ίπ ε ι τό τελευτα ίο  
κουμπ ί. Καί μ ’ όλα αυτά μού κ ινε ίτε τό ενδια
φέρον κα ί δεν μπορώ  νά κ α τα λά β ω  γ ια τ ί ά ν ιά -
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τ ε · εγώ ε ίμα ι κάποτε μ ελαγχολ ική , χω ρ ίς θάρ
ρος ή κα ί μανιώδης, α λ λ ά  δεν βαρειούμα ι ποτέ. ■

Αέν είσθε ό άνθρωπος πού ζητώ ; Α υστυχία! 
fiΙδού ή θυρωρός). Θά είσθε πολύ  καλός, αν μού 
έλέγετε πώ ς ε ίνα ι ό άνθρωπος α υτός ... Αέν ζητώ  
κανένα,Κ ύριε ,κα ί νομίζω πώ ς ο ί άνδρες δέν π ρέ
π ε ι νά ε ίνα ι π α ρά  αντικε ίμενα  δευτέρας σ η μ α σ ία ς  
δ ιά  γυναίκες δυνατές (ιδού ή ξύλινηγεροντοκόρη).

Τέλος πάντω ν θά απαντήσω  εις τά ς  ερωτή
σεις σα ς  κα ί μέ μ εγάλην  ειλ ικρ ίνε ιαν , δ ιότι δέν 
θέλω νά πα ίζω  μέ τήν απ λο ϊκότη τα  ενός μ εγα 
λοφυούς άιιδρός, ό όποιος α ναπαύετα ι μ ετά  τό 
φαγητόν, καπνίζω ν τό τσ ιγά ρο  του.Α οιπόν ούτε 
αδύνατη, ούτε π α χ ε ίά . Του κόσμου, α ισθηματ ική , 
ρομαντική ; Μά. πώ ς τά  εννοείτε; Μου φ α ίνετα ι 
ότι ενα κα ί τό αύτό πρόσωπον, μπορε ί νά είνα ι 
ολα  αυτά , αναλόγω ς τής σ τ ιγμ ή ς  κα ί τών π ερ ι
στάσεω ν. Ε ίμαι τής εποχής κα ί προ πάντω ν  
θύμα ηθικών επιρροών, ώ στε ήμπορεΐ νά μού 
συμβ α ίνη  νά μήν εννοώ από  π ο ίη σ ιν , α π α ρ α λ -  
λακ τα  όπως εσείς.

Τό ”Αρωμα μου! Η αρετή. Προστύχες ; τ ί 
ποτε. Να/, λ α ίμ α ρ γ η  ή  μ άλλον  δύσκολη. Το 
α υτ ί μου ε ίνα ι μ ικρό, ολίγον κανονικό, α λ λ ά  
έμορφο.Ύά μά τΙα  στα«τ?ά.Ναί μουσικός, α λ λ ’όχ ι 
τόσον π ια ν ίσ τ α , όσο θά ε ίνα ι ή δ α σ κ α λ ίτ σ α  τού 
παρθεναγω γείου ... Ά ν δεν ήμουν ’πανδρευμένη  
θά μπορούσα νά δ ιαβάζω  τά  φ ρ ικ τά  σα ς  β ιβ λ ία ;

Είσθε ευχαριστημένος από  τήν γλυκύτητα  τού 
χαρακτήρος μου; Άν να ι, ξεκουμπώσετε ακόμη 
’ψ ηλότερα  τό γελέκ ι σα ς  κα ί ενθυμηθήτε με εις 
τό β α σ ιλ ε ύ  μ α  τής ημέρας... Άν ό χ ι.. . Τόσου τό 
χειρότερον. Ευρίσκω ότι σάς ε ίπ α  π ο λ λ ά  εις αν
τ ά λ λ α γ μ α  τών ίδικών σας . Ε ίναι τό λμ η ,α ν  σά ς  
ερωτήσω ποιους μουσικούς κ α ί ζωγράφους προ 
τ ιμ ά τε . Καί άν ήμην άνδρας!

Την επιστολήν αυτήν συνοδεύει σκίτσο άνδρός χ ο ν 
δρού, άποχοιμωμένου εις μ ίαν πολυθρόναν κάτω από 
μία χουρμαδιά με εμπρός τόυ ενα τραπέζι, ενα μπου
κάλι καί ενα τσιγάρο.

3 Α πρ ιλ ίο υ
Κ υρία μου ,επ έρασα  δέκα πέντε ημέρες εις τό 

ΥΙαρίσ ι κα ί επειδή ε ίχ α  ά φ ίσ ε ι εις τά ς  Κ άννας  
τά ς  κ α β α λ ισ τ ικ ά ς  οδηγίας τή ς  διευθύνσεώς σας , 
διά  τήν αποστολήν  τώ ν γραμμάτω ν μου, δέν ή μ -  
πόρεσα νά σά ς  απαντήσω  èνωρίτερα.

"Επειτα, ξεύρετε, Κ υρία, ο τ ι μέ ¿τρομάξατε. 
Χωρίς νά μέ ειδοποιήσετε, μού αναφέρετε τον 
ενα μ ετά  τον άλλον  τον Flaubert, τον Balzac, 
τήν George Sand, τον Montesquieu, τον έβραίον  
Ά αρών, τον Ίώβ, κα ί τον σοφόν Spitzbube τού 
Βερολίνου κα ί τον Μωύσή !

*Ω! τώρα σέ γνωρίζω ώ ρα ία  μου μ ά σκα , είσθε 
καθηγητής εϊς τό εκτον Αύκειον τούΑουδοβίκου

τον Μεγάλου κα ί ομολογώ οτι. τό είχα  ύποπ τευ - 
θή, δ ιότι τό χ α ρ τ ί σα ς  είχε μ ία ν  άόρ ιστην μυ
ρουδιά ταμπάκου . Αοιπόν παύω  νά ε ίμ α ι αβρός  
— άν υποτεθή ότι ήμην ,κα ί θά σά ς  μ εταχ ε ιρ ισθώ  
ώς ΤΙανεπιστημιακόν, δηλαδή ώς εχθρόν. ’Ά ! 
γέρο δάσκαλε, γέρο β λ ά κ α , γέρο λ ίμ α  τών λ α 
τ ιν ικώ ν! ήθελΐ]σες νά μού π εράση ς  γ ιά  νόστ ιμη  
γυνα ίκα . Καί ετο ιμάζεσα ι β έ β α ια  νά μού σ τ ε ί-  
λ η ς  τά  χειρόγραφά σου π ερ ί Τέχνης κα ί Φύ- 
σεως, διά  νά σοΰ τα  περάσω  εϊς κανένα περ ιο 
δικόν ή νά ομ ιλήσω  εις κανένα άρθρον μου.

Τ/ καλά  πού δέν σέ ε ιδοπο ίησα ότ ι ή λθ α  εις 
τό ΥΙαρίσ ι' χω ρ ίς ά λλ ο  θά  σ’ έβ λ επ α  έξαφνα  
κανένα πρω ί, νά άφηνες τό ’ψ η λό  σου γέρον 
τικο καπελλο  κα τά  γής, νά τραβούσες από τήν  
τσ έπ η  σου ένα μ ά τσ ο  χαρ τ ίά ,δ εμ ένα  μ ’ενα σ π ά γ -  
γο κα ί θά μούλεγες: Κύριε, ε ίμ α ι ή κυρία , π ού ...

Καί όμως,κύριε καθηγητά , θά α π α ν τή σω  εις 
μερ ικάς ερωτήσεις σας.Κ αί πρώ τα  σάς ευχαρ ι
στώ  διά  τά ς  πληροφ ορ ίας  πού μού δίδετε δ ιά τ ό  
άτομόν σα ς  κ α ί τάς ορέξεις,όπως κα ί δ ιά  τήν ε ι
κόνα μου, ώς τήν έφαντάσθητε. Μά τήν π ίσ τ ιν  
μου μο ιάζει π ολύ ,ά ν  κ α ί μέ κάπο ια ς  π α ρ α λ λ α γ ά ς .

Ιον  Ολ ιγώ τερη  κ ο ιλ ιά . 2ον Αέν καπνίζω  ποτέ. 
3ον Αεν π ίνω  ούτε μ π ύρα , ούτε κ ρα σ ί, ούτε σ π ίρ 
τ α ,  αλλά καθαρό νερό. Ώ σ τε ή μακαρ ιότης  
εμπρός σ τήν  μ π ο τ ίλ ία  ε ίνα ι ξένη προς τάς  προ
τ ιμ ή σ ε ις  μου.

Συνήθως κάθουμαι ’σ α ν  Α νατολ ίτη ς  μ α ζ ε 
μένος επάνω εις ένα σοφά . Με έρωτάτε ποών  
ζωγράφον προτ ιμώ ; Τόυ Millet. Τούς μουσικούς 
τούς υπ οστρέφ ομα ι' π ροτ ιμώ  ά λλω ς τε μ ία ν  
ωραίαν γυνα ίκα , από όλας  τάς τέχνας. Καί ένα 
κα λο ,σ π ά ν ιο  γεύμα σχεδόν όσον κα ί μ ΐά  έμμορ
φη γυνα ίκα . ’ Ιδού τ ί  μού αρέσει,κύριε καθηγητά  
μου. Πίστευω ότι όταν έχη κανείς ένα καλό κα ί 
μεγάλο  πάθος πρέπ ε ι νά θυσ ιάζη  εις αυτό όλα  
τά ά λ λ α .  Καί αύτό κάμνω .Έ γώ  ε ίχα  δύω, έθυ- 
σ ία σ α  τήν λ α ιμ α ρ γ ία ν  κ α ί εγεινα λ ιτό ς  ώς κά - 
μηλος, α λ λ ά  κα ί δύσκολος τόσον, ώ στε νά μήν  
ξέρω πλέον τ ί  νά φάγω .

Θελετε ακόμη μ ία ν  λεπτομέρειαν ; Α γαπώ  
τά ς  δυσκόλους ασκήσε ις . Καί έχω κερδίσε ι μ ε 
γ ά λ α  σ το ιχ ή μ α τα  εις τό κουπί, εϊς τό κολύμπη - 
μα , κα ί εις τό τρέξιμο·.. Τ ώρα πού σά ς  άνο ιξα  
τήν καρδιά  μου, ώ σ ε β α σ τ έ  δ ιδάσκαλε, όμ ιλ ή - 
σα τέ  μού γ ιά  τήν γυνα ίκα  κα ί τά π α ιδ ιά  σα ς , 
’Έχετε κόρην ; 'Άν να ι, σά ς  π αρακαλώ  νά μέ 
έχετε ύ π ’ όψ ιν  σας.

ΥΙαρακαλώ τον θειον Ομηρον, νά έπ ικ α λ ε - 
σθή από τον Θεόν πού λατρεύετε όλες τή ς  ευτυ
χ ίες  τής γής. GUT DE MAUPASSANT

’Ε πιστρέφω  εις τό ΥΙαρίσ ι κ α τ ’ αύτάς.. 83  
rue Dulac.
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ΤΟ ΠΛΟΙΟΝ : Η ΝΕΑ ΤΡΑΓΩΔΙΑ TOT Δ’ ΑΝΝ0ΪΝΤΖ10
Β’.

< | |Κ ΐ Σ  Τ Α  Π Λ Ο ΙΑ .— Ποιος ώ μίληόε; *0 ναός 
είναι κλειστός. Ούδείς φαίνεται είς τά 

πέριξ. ΤΗτο λοιπόν φωνή. Θεοΰ, φωνή άγγέ- 
λων, είδοποίηόις θεία.

Κ αι ό χορός τών Κατηχουμένων έξέρχεται 
άπό τά όπισθεν τοϋ ναοϋ, έπικαλούμενος τήν 
Συνδρομήν τή ς Θεοτόκου. «Ελα, άότρον τών 
πλεόντων, άστρων τών ναυαγών, άότρον τής 
θαλάσσης.» Αί γυναίκες π ίπ το υ ν είς τά γό
νατα καί προσεύχονται. Δόξα είς έόέ, Παρθέ
νος, Αειπάρθενε.

Α ί προόευχαί αύταί ψάλλονται λατινικά, είς 
τήν γλώσσαν τή ς έποχής καί άπό τούς άνδοας 
καί άπό τάς γυναίκας

Ό  ά’ Αηηαηίζίο είς τήν άναπαράόταόιν τοϋ 
μικρού αύτοϋ λαοΰ μάς δίδει τήν καταγωγήν 
τών ελευθέρων ’ Ιταλικών κοινοτήτων, αί ό- 
π οϊαι μισούν καί πολεμούν τόν ξένον, διότι 
είναι βάρβαρος καί σκληρός, άλλά καί δέν άνέ- 
χονταΐ τήν αύτοκρατορικήν δεσποτείαν τήςέν 
Κ /π ό λει έδρευούόης τότε αυτοκρατορίας. Ή  
πανίσχυρος καί φιλήδονος Θεοδώρα εϊχεν ήδη 
άποθάνει:

«Κοιμάται ή Βασίλισσα Θεοδώρα 
«Είς τήν πράόινην σαρκοφάγον τής Ίε ρ α - 

πόλεως
«Καί ό γέρων έπίόης όπίόω άπό τό έξ έλε- 

φαντόδοντος
«Τρίπυλον φαίνεται άψυχος

λέγει Λ Βαόιλιόλα. Λ ήρωίς τοϋ d* Annuntzio 
π ερί τοϋ οίκου τοϋ ’Ιουστινιανού.

Ά π ό  τήν αύτοκρατορίαν αύτήν, ή όποία 
κατέρρεεν άπό κακοδιοίκηση», καί αύλικάς 
ραδιουργίας καί διαφθοράν τοϋ τότε Βυζαν
τίου,δέν ήμποροΰόαν ο ί’Ιταλικοί αύτοί μικροί 
λαοί, νά περιμένουν συνδρομήν, θεωρούμενοι 
άλλως δχι ώς π ιστοί ύπήκοοι, ά λλ ’ ώς λαός 
κατακτηθείς. Δ ι’ αύτό ή  άθλιότης καί ή κακο- 
διοίκηόις καί ή π είνα  τούς έμάότιζε τόσον, 
ώστε ώς άναφέρει Ιστορικός αί μητέρες κατέ
τρωγαν τά παιδιά των, ευθύς ώς τά έγεννοϋ- 
όαν, καί άλλαι έπροόκαλοϋσαν τούς άνεότίους 
ξένους διά νά τούς δώσουν δήθεν άόυλον τήν 
νύκτα, πραγματικώς δμως διά νά τούς σκοτώ
σουν καί τούς φάγουν.

«Ό Θεός νά μάς φυλάξμ άπό τόν οίκτον τών 
'Ελλήνω ν αίρετικών, λέγει ένας έργατικός άν
θρωπος τοϋ όχλου είς τήν Nave. Κ αί έννοεϊ 
βέβαια ό π οιητής δλας τάς θρηόκευτικάς δια- 
μάχας τάς τόσον φημιζομένας τών Βυζαντινών 
πατέρων καί δοκτόρων τής ’Εκκλησίας.

Ιδ ο ύ  πώς οί πρώτοι ’ Ιταλικοί λαοί ήόθάν- 
θηόαν τήν άνάγκην τής αύτοδιοικήόεως καί 
πώς π άλιν είς τήν έκλογήν τών Αρχηγών των, 
ώς συμβαίνει καί θά όυμβαΐνμ πάντοτε διη- 
ρέθηόαν είς δύω Αντίπαλα κόμματα καί π ε- 
ριέπεόαν είς άγρια καί καταστρεπτικά πάθη 
καί μίόη.

Τήν Λγεμονίαν έ π ί τών Βενετικών νήσων,
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διεκδιμοΰν είς τάς οποίας ό ά’ΑηηιιηΙζίο δίδει 
τά φανταστικά όνόματα τών Φαλέδρων καί τών 
Γρατίκων. Κ α ί καθ’ ήν έποχήν οί Γράτικοι 
ίσχυρότεροι διοικούν, ό Ό ρόος Φαλέδρος, ό 
ό Αρχηγός τών Αντιθέτων τυφλόνεται μέ π υ - 
ρωμένον σίδηρον, καθώς καί τά τέσσερά του 
παιδιά, είς τά όποια ξερριζώνεται καί Λ γλώσσα 
κατά τό άπάνθρωπον έθιμον τών Βυζαντινών.

Ο δ ’ΑΝΝΟΤΝΤΖΙΟ ΝΕΟΣ

Δύω μόνον άπό τά παιδιά του σώζονται, ώς ά- 
πουσιάζοντα άπό τήν Βενετίαν : Ή  μικρά Βα- 
σιλιόλα, ή  άνατρεφομένη είς τή ν Αύλήν τής 
Κ/πόλεως καί ό πρωτότοκος ’Ιωάννης ό όποιος 
ύπηρετεϊ είς τό Βυζάντιον καί είναι έπί κε
φαλής αύτοκρατορικοϋ στρατοϋ διευθυνομένου 
πρός τάς παρά τήν Ά δ ριατική ν χώρας, μέ 
τήν έλπίδα έπιθεόεως κατά τών Βενετών καί 
έκδικήσεως τών κατά τής οίκογενείας του έγ- 
κλημάτων τών Γρατίκων.

Ή  οίκογένεια τών Γρατίκων άποτελεΐται 
άπό τήν μητέρα Έ μ μ α ν , μυστικοπαθή καλο
γραίαν, ή  όποία έμπνέεται πάντοτε άπό τόν 
Κύριον .καί άπό τούς δύω υίούς της, τόν Μάρ
κον πολεμιστήν ναύαρχον καί διοικητήν τής 
Βενετίας καί άπό τόν Σέργιον πολεμιστήν, ό 
όποιος δμως γίνεται έπίσκοπος.

Κ αί ένώ είς τήν άγοράν τά δύω κόμματα φι- 
λονεικοϋν καί άλληλομάχονται, άγγέλεται ή 
έμφάνισις τοϋ πλοίου, τό όποιον έπαναφέρει 
τόν Μάρκον Γράτικον άπό τήν ’Αλεξάνδρειαν, 
δπου είχε μεταβή διά νά φέρμ τό λείψανον 
τοϋ Ά γ ιο υ  Μάρκου προστάτου τή ς πόλεως.
Ό  λαός εύρίσκεται είς συγκίνηάίν διά τό κ α 
τόρθωμα τοϋ άρχοντός του, όταν αίφνης π α 
ρουσιάζεται είς τήν Αγοράν, όδηγούμενος άπό 
μικρό π αιδί ό τυφλωθείς Αρχηγός τοϋ Αντιθέ
του κόμματος, συνοδευόμενος άπό τούς τέσ- 
σαρας τυφλωμένους έπίόης υίούς του, ό όποιος 
διηγείται τάς λεπτομερείας τής έκτελέόεως 
καί τήν Αγωνίαν τού μαρτυρίου τής τυφλώ- 
όεώς του ώς καί τών τεσσάρων τέκνων του. 
Τό δραματικόν ένδιαφέρον καί ή όυγκίνηόις 
τοϋ κοινοϋ είς τήν πράξιν αύτήν δέν περι- 
γράφεται. "Οταν μάλιστα είς στίχους θαυμα- 
όίους τοϋ ά’Αηηαηίζϊο ό γέρων λ έ γ ε ι: Ά λ λ ά

τέσσέρες φορές είς τήν άτελείωτον αίωνιότητά 
αίσθάνθηκα τήν ψυχήν μου ώς μίαν σταγόνα 
νά άπορροφηθμ, νά λυώσμ, μέσα είς τά ’μάτια 
τών τεσσάρων μου παιδιών. Τά ήσθανόμην 
νά πεθαίνουν μέ πόνον ζωηρότερον άπό τόν 
ίδικόν μου πειό, κοντά άπό τό κτύπημα τών 
φλεβών τών μινιγγιώ ν μου, κάτω άπό τό κοκ-
κινιόμένο σίδερο Ό  Δημήτριε, ώ Θεόδοτε
κ α ίό ύ  Βίκτορ ποΰ είσθε ; Καί όύ, Μαρίνε,ποϋ 
είσαι; ώ ώραΐο δενδράκι, χωρίς άνθη!

ΙΔ λ λ ’ ό ποιητής έχει άμέόως έτοιμον καί 
τό άντίδοτον κατά τής ίόχυράς συγκινήόεως 
καί τοϋ οίκτου τοϋ λαοΰ. Αμέσω ς έμφανίζε- 
ται είς τήν θύραν τή ς νεοδμήτου έκκληόίας 
ή μητέρα τών Γρατίκο>ν, ή διακόνισσα Έ μ μ α  
μέ τόν καλογηρικόν της πέπλον ότηριζομένη 
είς^τόν μακρόν Ιερατικόν σταυρόν της. Κ αί 
Απάντμ είς τόν τυφλόν μέ λόγια σκληρά, τά 
όποια δμως κατευθύνονται είς τής καρδιές 
όσων τήν Ακούουν καί δικαιολογούν τήν σκλη
ρήν των υίών της π ρ ά ξιν : «"Εχεις όυνομώόει 
κατά τής έλευθερίας τών νήσων μας. Έ όυνε- 
νοήθης μέ τόν Έ λ λ η ν α  καί τοϋ έπρότεινες 
νά σοΰ δώόμ χρήματα διά νά μάς ύποτάξμς 
είς αυτόν. Κ αί ήθελες νά πωλήόμς καί τούς 
Ανθρώπους άκόμη είς τόν σύζυγον τής Ίό τρ ιο - 
νίδος (τής Θεοδώρας) καί νά διοριόθμς άρχων 
καί ύπατός μας. Κ α ί δ ι’ αύτό έβαόανίόθης 
κατά τάς συνήθειας τοϋ Βυζαντίου μέ τύ-
φλωόιν».

Δέν μένει λοιπόν είς τόν Φαλέδραν ά λλη 
έλπ ίς άπό τόν υίόν του Ίω ά ννην, ό όποιος 
ίπ π εύ ει ίπ π ο ν ποϋ φέρει τό συμβολικόν δνομα 
Ταλίων, δηλ. «οφθαλμόν ά ντί όφθαλμοϋ» ."Οταν 
δέ ό τυφλός γέρων έν όνόματι τοϋ θεοΰ έρωτμ 
τόν λιμενάρχην, άν βλέπμ μακράν είς τήν 
θάλασσαν νά έρχεται άπό τήν Α να το λή ν ένα 
πλοΐον, τότε ό λαός έρεθιόμένος, όρμά έναν- 
τίον του, φωνάζων : Ποιόν π ερ ιμ ένεις; Τόν 
υίόν σου Ίω ά ννη ν, ίσως, ό όποιος θά έπιπέόμ 
έναντίον μας μέ τούς Ή πειρώ τας διά νά σέ 
έκδικήόμ καί γΐνμ κύριός μας. Ε ίς  τά όπλα ! 
Κάτω οί Φαλέδροι, κάτω οί Γράικόφιλοι !

«’Ό χι. δ χ ι ! Έ ρ χ ε τ α ι ή  κόρη μου Βαόιλιόλα, 
φωνάζει ό γέρων. Ή  κόρη μου Βαόιλιόλα, ή 
ψυχή τής ψυχής μου, ποΰ έχει τό δνομα Βα- 
σιλιόλα. Υ ίοί μου, σκεπάσατε τά Ακρωτήρια - 
όμένα πρόσωπα, διά νά μή τρομάξμ τό πρώ - 
τον της βλέμμα. "Ανθρωποι τρελλοί, μήν ούρ- 
λιάζετε πλέον. Κρατήσατε τήν όργήν σας διά 
μίαν στιγμήν, όπως έν όιγμ, τούλάχιότον Α
κούσω να έρχεται πρός έμέ. έπάνω είς τήν 
θάλασσαν, έκείνην ποϋ τά μάτια μου δέν θά 
ίδοϋν πλέον».

Κ αί ή  Σειρήν φθάνει. Οί σοβαροί άνθρωποι 
θά ήθελαν νά άποδιώξουν τήν Φαλέδραν, τήν 
Βυζαντινήν, τήν Γραικήλην. Ά λ λ ’ ό λαός φω
νάζει : Είναι ώραία ! Ε ίνα ι ώραία ! Κ α ί αύτή 
είναι ή συμφωνία τής είόαγωγής είς τήν σκη
νήν τής Βαόιλιόλας, τό motivo ποϋ έπανα- 
λαμβάνεται πάντοτε καί τό όποιον άπό σ κ η 
νής είς σκηνήν γίνεται δυνατώτερον, δεσπό
ζει τοϋ έργου καί κυριαρχεί είς όλο τό αίσθη- 
τικόν μέρος τής τραγωδίας.

Ό λ η  ή δύναμις τοϋ δράματος έγκειται είς
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την άντίθεάιν των χαρακτήρων ιώ ν δύο γυ
ναικών, αί δποιαι Αποτελούν τήν ψυχήν έκά- 
Οτου έκ των δύο κομμάτων. 'Η διακόνηάάα 
"Εμμα κυριαρχεί μέ τήν πονηριάν τής Αμέμ
πτου π ολιτική ς καί μέ τόν φόβον τής πίότεως, 
τήν όποίαν είξεύρει νά ένόαρκώνμ είς τήν έν- 
τέλειαν. Καί ή  ΒαΟιλιόλα, μέ τήν πολύ ίΟχυ- 
ροτέραν γοητείαν τής ώραιότητος, τών αί- 
Οθήόεων,τής όαρκός ή όποία καίει δυνατώτερα 
άπό τήν φωτιά καί βαόανίζει περιΟΟότερον

ΔΙΑΚΟΝΗΣΑ EMMA

άπό κάθε άλλο βαόανιότήριον. Ή  ΒαΟιλιόλα 
ή υπέροχος μέ τήν πολυτέλειαν τοϋ όώματος 
καί τού πνεύματος, καί μέ τάς μυρίας τεχνο
τροπίας ποϋ έδίδάχθη είς τήν Αυλήν του 
Βυζαντίου.

Τά ίΟτορικά Ούμβολα τού έργου είναι .· Έ μ -  
μα, δηλ ή  αύότηρότης, ή  Οκληρότης καί τό 
άκαμπτον καί κατακτητικόν π νεύμ α, τό γό
νιμον όμως είς τό καλόν τή ς  άρχεγόνου έκ- 
κληΟίας καί τή ς ύψηλής ίεραρχικής κυριαρ
χίας- ΒαΟιλιόλα, δηλ. ή  διαφθορά μιας έκ π ι-  
πτούΟης κοινωνίας, ή  όποία δηλητηριάζει τό  
άγνόν, νέον καί γενναΐον αίμα ένός νέου λαού.

Κ α ί ή  μονομαχία άρχίζει ευθύς έξ άρχής μέ 
τά δπλα καί τάς Οχετικάς άρχάς έκάΟτης γυ- 
ναικός. 'Η  Οκηνή αύτή είναι έπιβλη τική  καί 
μεγαλοπρεπής. Τά δύο κόμματα κάμνουν χο
ρόν καί κύκλον γύρω είς τάς δύο ένδόξους 
πολεμιότρίας. Ή  ξανθή Φαλέδρα Αποβιβάζε
ται τού πλοίου καί είς τόν βραχίονα τοΰ τυ 
φλού πατέρα της ζητεί τούς Αδελφούς της μέ 
λόγια Οπαρακτικά άπό πόνον. ’Αλλά δέν μέμ- 
φεται τόν λαόν διά τά φρικώδη μαρτύρια τών 
ίδικών τη ς. Ά π ’ έναντίας κυρία τού πόνου 
της καί τής έπιθυμίας τής έκδικήΟεως, κ ύ 
π τει πρό τής πανιόχύρου μοναχής καί τής 
προΟφέρει διά τήν Α γ ία ν  Τράπεζαν τού νέου 
ναού πολύτιμον δοχεϊον.

Κ α ί τό πολύτιμον Οκεΰος ζωγραφιόμένον 
με τήν είκόνα τοΰ 'Αγίου Μάρκου, καί π λ ή 
ρες έλαίου, Αντιγραφή τής κανδύλας, ή όποια 
έκαιεν έ π ί τού τάφου τοΰ ’ Αγίου είς τήν Α ί

γυπτον, προόεφέρθη μέ μανουάλια άόημέ'ήα 
διά νά ότολίζμ τήν γυμνότητα τού θείου βή
ματος. Καί <5ύ, πατέρα λέγει ή ΒαΟιλιόλα, 
όύρουΟα τόν πατέρα της άπό τό χέρι, έλα νά 
καταθέΟμς ένώπιον τού θεού τήν όργήν 0ου, 
ό όποιος τιμωρεϊ»διά νά άναδεικνύμ τούς δι
καίους ύπεράνω άπό ήμας.

Ά λ λ ’ ή Οκληρά μοναχή δέν πιότεύει είς τά 
λόγια τής κόρης. Κ αί λέγει δτι τό κανδύλι 
είναι ψεύτικο καί ψευδής Λ ύποταγή της. 
'Ο λαός δμως τήν πιότεύει, διότι πιότεύει δτι 
ό θεός θά τήν έτιμώρει άν έψεύδετο δταν ήγ- 
γιλε τό άγιαόμένον λάδι, καί τήν Ακολουθεί 
μέ ένθουόιαόμόν έντός τού ναού.

I .  Μοντονόρης

Ο Ρ Α Ι Α Ι  Κ Ι Ν Η Σ Ε Ι Σ

^ ¡^ ,Τ Ι  ΠΡΟΣΘΕΤΕΐέν γένε ι πολύ ε ίς  την 
παράστασιν μ ιας ώραίας και συμπα

θούς νεότητος κα ι χάριτος ε ίνα ι α ί με
τρημένο ι κα ί γραφ ικο ί κ ινή σ ε ις , εΐτε δταν 
όμ ιλούμεν,εΐτε κα ί δταν πάσχωμεν ή  όργι- 
ζώμεθα.

Ε ίς τή ν  Ε λλάδα άσχημία κ ινήσεω ν ή 
κακή έκφρασις φυσ ιογνω μ ίας έπρεπε νά  
ε ίνα ι πράγματα άγνω στα . Διότι ε ίς κανένα  
άλλον τόπον ή  Τέχνη δέν έφθασεν ε ίς  τό
σην τελειότητα έκφράσεως κα ί τόσην αρ
μονίαν κ ινήσεω ν, όσον ή Ε λλη ν ική .

Τά άρχαϊα αγάλματα ε ίνα ι οι μεγάλοι 
διδάσκαλοι τή ς αρμονίας α ύτή ς . Ό έφη
βος τώ ν ’Α ντικυθήρων, ό Έ ρμης του 
Π ραξιτέλους, α ί πολυπληθε ίς  Ταναγραίοι 
κόραι, άν έλαμβάυαμεν τόν κόπον νά  τάς 
έπισκεπτώμεθα κα ί νά  έμελετούσαμεν τό 
μυστικόν τώ ν ώραίων στάσεων καί 
κ ινήσεω ν τω ν θά μάς έγίνοντο πρότυπα 
τελείας χάριτος, πρό τή ς  οποίας κα ί τό 
γήρας ακόμη ύποχωρεΐ.

Δ υστυχώς δλα αυτά  τά πράγματα ε ίνα ι 
άγνω στα είς  τά ς  περισσοτέρας γυνα ίκα ς . 
Έ συνειθ ίσαμεν νά  π ισ τεύω μ εν δτι οί αρ
χαίοι ύπή ρξαν μέ μόνον τόν προορισμόν 
νά  μανθάνωμεν σ ύ ντα ξ ιν  καί γραμματι
κήν επάνω  ε ίς  τά κείμ ενά  τω ν Πλάνη ! 
"Αν τό ειξευραν,θά  μάς ¿κεραυνοβολούσαν 
κα ί θά μάς άπεκήρυτταν. Διότι αύτο ί δέν 
ύπήρξαν ποτέ, ούτε δασκάλοι, ούτε σχο
λαστικοί. ’Α γαπούσαν τή ν  ώραιότητα κα ί 
τή ν  αρμονίαν κα ί τή ν  χάρ ιν. Καί ¿καλ
λιέργησαν δλα αύτά  τόσον τελείω ς, ώστε 
κανένα ς άλλος λαός άπό τότε δέν ήμπό- 
ρεσε νά  τούς όμοιάση.

Κάπου ένας άρχαΐος διδάσκαλος τής 
α ίσθήτικής όρίζει τή ν άρμονίαν τώ ν κ ινή 

ΑΡΜΟΝΙΑ ΗΣΥΧΙΑ Σ

σεων : Τό σώμα πρέπει νά  στέκετα ι μέ τρό
πον, ώστε ή κεφαλή κα ί τό άκρον τού πο- 
δός προς τά  ¿μπρος νά ενώ νοντα ι μέ εύ- 
θεϊαν ίδεώδη γραμμήν. Τήν αρχήν αύτήν 
¿σεβάσθησαν δλοι οί μεγάλοι γλύπ τα ι. Ή  
όρθοστατική κα ί ή α ισθητική  ε ίνα ι σύμ
φωνοι καί ή αρμονία τώ ν κ ινήσεω ν α π α ι
τε ί τή ν  ύπα ρξ ιν  μ ιάς διαρκούς ισορροπίας 
τού σώματος.

"Οταν ή  γυνα ίκα  κάθεται πρέπει νά  
άποφεύγη τάς συμμετρικός γω ν ία ς  τού 
σώματος. Ό κορμός πρέπει νά  κ λ ίνη  ολί
γον προς τά ¿μπρος κα ί τά γόνατα ώ ς καί 
τά πόδια δέν πρέπει νά  φα ίνω ντα ι ώς 
κολλημένα τό ένα  ε ίς  τό άλλο. Μήν κάθε- 
σθε βαρειά κα ί απότομα. Κάθεσθε πρώτον 
έπ ί τού δεξιού μέρους κα ί έπεκτείνετε 
προς τά έμπρός τό δεξιό πόδι, ε ίς  τρόπον 
ώστε τά γόνατα νά  μή σχημ ατίζω ντα ι πο
λύ  φανερά κάτω άπό τό φόρεμα. Ε ίς τή ν 
θέσιν αύτή ν έξαίρεται ή  κομύότης τής 
μέσης κα ί ή ύ π ’ αύτή ν προς τά πλάγ ια  
πλαστικότης τή ς καμ πύλης.

"Οταν εισθε όρθή, στέκεσθε ίσ ια  καί 
όχι σάν νά  έχετε τίποτε τσακισμένο. Μή 
κάμνετε πολλάς κ ινή σ ε ις , ά λ λ ’άποφεύγετε 
κα ί νά  φαίνεσθε άκαμπτη σάν ξύλ ινη . 
Ά λ λ ’ ούτε π ά λ ιν  ύπερβολικήν άφέλειαν 
καί αμέλειαν, όπόταν φαίνεσθε κουρασμένη.

Τό περιπάτημα τής γυνα ικό ς πρέπει νά 
άποτελέση ιδιαιτέραν μ ελέτην κα ί φρον
τίδα τώ ν έπ ιμελουμένω ν τή ν άνατροφήν 
της. 'Η γυμ ναστική  ώφειλε νά  άσχολήται 
περισσότερον κα ί συστηματικώτερον μέ τά 
ζητήματα αύτά. Διότι άν μέ τό στρατιω
τικόν βήμα καί τό έ ν δ ύ ο  τά πόδια 
ασκούνται, δμως τά κορίτσια άποκτούν 
τήν κακήν συνήθεια ν νά  περ ιπατούν σάν 
στρατιώται.

Ε ίς τή ν ’Αμερικήν τό κακό αύτό έδιο- 
ρθώθη, διότι ε ις  τά σχολεία διδάσκονται 
άπό γ λύπ τα ς  αί άρμονίαι τή ς στάσεως, τώ ν 
κ ινήσεω ν καί τοΰ βαδίσματος. Δέν περ ι- 
πατοϋμεν ε ίς  τόν δρόμον δπως μέσα ε ίς  τό 
σ π ίτ ι καί ¿πάνω  ε ίς  τά χαλ ιά . Έδώ τό βά
δισμα ε ίνα ι έλαφρόν, διακριτικόν, σχεδόν
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αίθέριον. Έ ξω  πρέπει νά  ε ίνα ι τακτικόν, 
εύρυθμον, σχεδόν ταχύ. ’Αποφεύγετε έξ 
ίσου τά τρελλά τρεξίματα, ώς κα ί τό σπα 
σμένο καί νωθρό περπάτημα. Μη λησμο
νάτε ότι ύπάρχουν πάντοτε κα ί δπου καί 
άν εύρίσκεσθε μάτια που σας παρακολου
θούν. Μη λησμονάτε δτι ενα ώραϊο περι- 
πατημα ε ίνα ι τό ημ ισυ τά ς  γυνα ικ ε ία ς  έμ- 
μοοφιάς καί τίποτε άλλο δέν θέλγει δσους 
σάς βλέπουν, δσον μια π ιλουέτα κομψή 
κα ί γραφικά είς τάς κ ινή σ ε ις  της.

Μία κ α λ λ ι τ ί ρ ι ς

ΤΟ ΜΑΡΑΜΜΕΝΟΝ ΚΡΙΝΟΝ
ΑΑΙΣΜΕΝΗ,υπνωτισμένη,τήν άλλην ημέραν 
είχε κάμει δ,τι της είπαν,είχεν ύποταχθή 

είς δ,τι της υπέδειξαν, άπλούστατα διότι είχε 
την βεβαιότητα,δτι και εκείνος τό ήθελε καί έ 
κείνος τό εννοούσε και εκείνος τό διέτασσε.Καί 
ή χαρά της τής πρώτες ημέρες τής έξοχης 
έγίνετο μεγαλειτέρα, διότι δ ,τι καλόν άπε- 
λάμβανε, δσην εύτυχίαν ήσθάνετο, έπίστευεν, 
δτι τής ήρχετο από εκείνον καί δτι θά έκαανε 
καί εκείνον ευτυχισμένου. Μία πίστις μεγάλη, 
απέραντος είχε γεμίσει την ψυχήν της. Ή τον 
ώς αί πρώται χριστιαναί, αί όποίαι έρρί'πτοντο 
είς την φωτιάν καί είς τά  στόματα των αγρίων 
θηρίων μέ την χαράν είς τά  στήθη, διότι έθυ- 
σιάζοντο υπέρ εκείνου είς τον όποιον έπίστευαν.

Οταν δμως ή ήμερες άρχισαν νά περνούν 
ομοιες η ρ-'.α με τήν άλλην, χωρίς νά φέρουν 
τίποτε νεωτερον, καμμιάν ε’ίδησιν διά ,τόν α
γαπημένου, τότε ή ψυχή καί τό πνεύμα της 
ήρχισε νά νοσταλγώ, νά ποθγί, νά ζητν) είς τήν 
άνάμνησιν τήν εύτυχίαν που ή πραγματικότης 
τής ήρνείτο.

Γ ι ’ αυτό τά  βράδεια μάλιστα, τήν ώραν που 
η ήμερα αποχαιρετά τήν γήν, που τά  άνθη 
και η χλόη χάνουν τήν εύμοοφιάν των χρωμά
των των καί που τά  πουλιά σιωπούν, μέσα είς 
την ησυχίαν καί τήν έρήμωσιν του χωριού ή 
Αννα ήσθάνετο ώς ενα βάρος καί υ.ία στενο

χώρια νά επίεζαν τό στήθος της. "Ολα τήν 
στιγμ-ην αύτην τής έφαίνοντο σκοτεινά καί ενα 
είδος μ.αυρης απελπισίας τήν ¿βασάνιζε. Νευ
ρασθενική δπως ήτο, είχεν αρχίσει πάλιν νά 
ΰποφέρϊ), νά έξαντλήτα ι, νά μαραίνεται. "Ο
μως δταν ή νύκτα έπερνοϋσεν, ή ήμερα εξημέ
ρωνε μέ ελπίδας νέας, μέ τ·/]ν ποοοδοκίαν ισως 
ότι θά έφερε κάποιαν καλήν ειδησιν.

Η μελετη τη ; ήτο ή μόνη ένασχόλησις πού

τήν απασχολούσε ολόκληρον. Θά ήθελεν εκεί
νος νά πάρη τό δίπλωμά της, αφού ή μητέρα 
του τόσον είχεν έπιμείνει είς τήν ιδέαν αυτήν. 
Καί έπρεπε νά δείξγι δτι δέν ήτο τόσον ανίκανη 
καί αγράμματη, δπως τήν είχε φαντασθϊ) ή κ. 
Μοίρα, δταν τής προσέφεοε τριάντα μόνον δρ. 
τόν μήνα γιά  τήν εργασίαν της. Καί δταν τήν 
μετεχειρίζετο μάλλον ¿)ς καμαριέραν, παρά ώς 
παιδαγωγόν γραμμ.ατισμένην καί σοφήν, πού 
ήξευρε τόσα πράγματα. ’Ήθελε καί είς εκείνον 
μπροστά νά μή φαίνεται άμ,αθής καί νά κοκκι- 
νίζγι καί νά τά  χάννι δπως έγίνετο, δταν έμενε 
μαζή των.

"Οταν λοιπόν έφθασεν ή ήμερα των έξετά- 
σεων, ή "Αννα ήτον ετοιμασμένη καί βεβαία 
σχεδόν περί τής έπιτυχίας. Διά πρώτην φοράν 
μετά τους τρεις αύτούς μήνας τής έξοχικής ζωής 
είχεν έλθει ή κ.Μοίρα μόνη της είς τό Μαρούσι, 
γ ιά  νά τής είπγ, δτι είχε φροντίσει νά έγγραφή) 
καί τό ίδικόν της δνομα μεταξύ των ύποψηφίων 
γιά  δίπλωμα καί δτι είχεν όμ.ιλήσει εις δλους 
τούς καθηγητάς, οί όποιοι είχαν δείξει πολύ 
ενδιαφέρον δ ι ’ αύτήν.

Θά κατεβγς λοιπόν απόψε μαζύ μου, άν θέλγς 
καί θά μ.είντις όλες αυτές τής ήμέρες είς τής 
κουνιάδας μου, τής κ. Τζούλιας, δπου έφρόντισα 
νά σού έτοιμασθγ δωμάτιον καί δπου θά σέ 
περιποιηθοΰν ’σάν παιδί των.

Ή  "Αννα συγκινημένη έδέχθη δ,τι τής έλε- 
γεν ή κ. Μοίρα μέ ευγνωμοσύνην καί μέ μεγά- 
λην άνακούφισιν. Θά έπέστρεφε πάλιν είς τάς 
’Αθήνας, θά έτελείωνεν έπί τέλους μέ τόν 
έφιάλτην αυτόν των έξετάσεων, καί ποιος ξέρει 
’ίσως καί κάποια άλλη ευχάριστος έκπληξις νά 
τήν έπεριμενε. Καί ή*ολούθησε τήν κ. Μοίρα 
μέ χαράν, σχεδόν μέ εύτυχίαν.

Ή  κ. Τζούλια έδέχθη τήν ’Άνναν μέ κα- 
λωσύνην, ώς παιδί τού σπιτιού, δπως τήν έ
λεγε. Άφοΰ ή μητέρα της ήταν ή ψυχοκόρη, 
τό παιδί της ήτο κάτι περισσότερο. Σού ετοί
μασα κάμ,αρα, γ ια τ ί ή νύφη μου έτσι ήθελε καί 
δέν μοΰ αρέσει νά τήν δυσαρεστώ. Μά μπο
ρούσες νά κοιμάσαι κ’ έκεί δά στόν καναπέ 
μου, τής είπε. Έ π ε ιτα  έχω καί τό γιατρό, 
πού σ ’ έχει μή στάξν) καί μή βρέξν). Μόλις 
έμαθε πώς θά σ ’ έφερναν έδώ, ήλθεν αμέσως 
νά μού είπν), νά μοΰ συστησν), νά μού παραγ- 
γειλγ) νά σέ προσέχω. Τί ! ’σάν νά είσαι άρ
ρωστη- Μέ τέτοια κόκκινα μάγουλα....

ΓΙραγματικώς ή ’Άννα είχε γίνει κατακόκ- 
κινη έφ’ οσον τής ώμιλοΰσεν ή κ. Τζούλια.
Ητο δειλή, άτολμη καί δταν εύρίσκετο μέ 

Οενους, έχλωμιαινε, έκοκκίνιζε καί τό αίμα της 
δλο άνεβαινεν είς τό κεφάλι της. "Οταν μάλι
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στα ήκουσε νά άναφέρεται τό δνομα τού γ ια 
τρού, ένόμισεν δτι θ ’ άπέθενε. Διότι καί ό 
Στέφας ήτο γιατρός καί γιατρόν τόν έλεγαν 
κάποτε οί ίδικοί του. Δέν είξευρε λοιπόν γιά  
ποιόν γιατρόν έπρόκειτο καί ή καρδιά της έπέ- 
ταξεν είς τό αγαπημένο της όνειρο, ή καρδιά 
της πού έλακταροΰσε τελευτα ίως καί πού ήτο 
παραπονεμένη, γ ια τ ί είχε περάσει τόσος και
ρός, χωρίς κάν νά άκούσ*/) τό λατρευτό τοΰνεου 
δνομα. ’Α λλ ’ εύθύς ή χαρά της έμετριάσθη, 
γ ια τ ί ή αμφιβολία έσκοτείνιασεν άμεσως τόν 
λογισμόν της. Ή το  καί άλλος γιατρός, πού τήν 
έσυμπαθοΰσε καί τής είχε δείξει τόσον ένδιαφέ- 
ρον καί τόσην καλωσύνην. Ή τον ό γέρων κα
θηγητής, πού έφαίνετο νά τήν άγαπ^ ’σάν 
παιδί του.

Καί αύτή ή δειλή καί ή ντροπαλή πού τά  
έχανε μέ τό τίποτε, έλαβε διά μιας τό μεγάλο 
θάρρος καί τόν άπέραντον ηρωισμόν νά έρω- 
τήσϊ) ποιός γιατρός είχε τήν εύγένειαν νά τήν 
ένθυμήται καί νά φροντίζγ) γ ι ’ αύτήν. ’Αμέ
σως δέ, ώς νά ήσθάνθη, δτι ή έρώτησις αύτη 
ήμποροΰσε νά γεννήσν) υποψίες, αύτή, πού ποτε 
της δέν έλεγε ψέματα, πού ποτέ καί είς τ ί 
ποτε δέν έπονηρεύετο, δμως έπρόσθεσε : Ά ν  
είναι ό κ. καθηγητής, τότε φοβούμαι πώς ή 
υγεία μου δέν θά είναι καλή, γ ια τ ί μέ έχει 
εξετάσει μέ τόσην προσοχήν.

Ή  κ. Τζούλια πού ύπώπτευσε πώς τό κορί
τσ ι θά έτρόμαζεν, άν τής έλεγε πώς ό κ. 
Τιλιάνης τής είχεν ομιλήσει, έσπευσεν άμεσως 
μέ ενα λευκό ψέμα νά διορθώσγ) τό λάθος της.

Καλέ, μήν άνησυχγς δά, τής είπε, γ ια τ ί ό 
άνηψιός μου δέν είναι ακόμη παρά υποψήφιος 
γιατρός καί φυσικά, δπως δλοι οί νεοι εύκολα 
φοβείται καί εύ'κολα ανησυχεί. Ό  άλλος, ο 
καθηγητής του ξεκαρδίζεται από τά  γελοία 
δταν γίνετα ι ομιλία γιά  τήν άρρωστεια σου. 
Κούρασι, καί κακή δίαιτα και έλλειψις χαράς, 
νά ή άρρώστειά σου· αύτή είναι ή διάγνωσις 
του. Καί επειδή εχει μανίαν μέ τάς εξετάσεις 
καί μέ τά  σχολεία καί μέ τούς δασκάλους, 
η,ύρε καί πάλιν αφορμήν νά ξεσπασθωσν) και 
νά θυμώνη καί νά λέγι καί νά γράφγι τρομερά 
πράγ'ματα γ ιά  όλα αύτά.

Ή  κ. Τζούλια εξακολουθούσε νά κρίνϊ] τόν 
γέροντα καθηγητήν καί νά διατυπωνγ) και ιδι- 
κάς της ιδέας, χωρίς δμως ή Ά ννα  νά τήν 
άκούγ) πλέον. ’Από τής στιγμ-ής πού άντελή- 
φθη πώς ό Στέφας ήτ ο εκείνος πού είχε φρον
τίσει γ ι ’ αύτήν, ή ψυχή της καί τό πνεύμα 
της έπτερύγισε πρός τόν νέον καί μία χαρα 
απέραντη έπλημμύρησεν δλον της τό είναι. 
Τής ήρχετο νά όρμήσν), νά άγκαλιασν) την κ.

Τζούλια, νά τής φιλήσγι τά  χέρια, νά τής είπγι 
πόσον τήν έλάτρευε, πόσον τήν ευρισκε καλήν 
καί ώοαίαν. Τό πρόσωπό της έφωτίσθη διά 
μιάς από ένα μεγάλο φώς χαράς, τά  μάτια 
της ¿ζωντάνεψαν, ¿λαμποκόπησαν, τά  χείλη 
της έζωνραφίσθησαν πύρινα μέ ένα γλυκύτα- 
τον μειδίαμα ύπερτάτης εύτυχίας. "Ολα γύρω 
της τής έφαίνοντο ώραΐα, μουσικά, δλα αρμο
νικά δπως ήτο ή ψυχή της·

Δέν έβλεπε σήν ώραν νά μείνν) μόνη, νάήμ- 
ποοέσ·/) νά άπολαύσγι τήν χαράν της, δπως 
αύτή ήθελε. Γι ’ αύτό εύθύς πού ή κ. Τζούλια 
έτελείωσε τήν ομιλίαν της, ή ’Άννα τής ¿ζή
τησε τήν άδειαν νά κλεισθί) είς τό δωμάτων 
της γ ιά  νά μελετήσϊ) ολίγον.

IV αύτό δέ χρειάζεται άδεια. ’Εγώ θά 
βγώ, καί άν θέλγς έλα μαζή μου νά κάμγς 
ολίγο περίπατο. Ά ν  πάλιν προτιμάς νά μει- 
νγις. . . .

Θά μείνω. Σάς εύχαριστώ πολύ, είπεν ή 
’Άννα καί έτρεξεν είς τό δωμάτιον της από φό
βον, μήπως ή κ. Τζούλια έπέμενε νά τήν πάρν) 
μαζή της· ’Έκλεισεν από μέσα τήν πόρτα, 
άνοιξε τό παράθυρο καί έπειτα  έρρίφθη είς τό 
κρεββάτιτης, γελαστή , χαρούμενη εύτυχισμενη.
"Οσα τραγούδια εϊξερεν από μικρούλα, δλα 
τά  ¿τραγούδησε καί δσα όνειρα χαράς δέν είχε 
ποτέ της ούτε ώς πα ιδ ί, ούτε ώς μεγάλη δνει- » 
ρευθή, τά  ώνειρεύθη τήν στιγμήν αύτήν. Ξα
πλωμένη δέν έμεινε πολλήν ώραν. Έσηκώθη- 
κεν, έτριγύρισεν είς τό μικρό καμαράκι της, τό 
ηύρεν ώραΐον, έκτακτον, πολυτελές. Τής έφαί
νετο σάν οί τοίχοι του νά τής ¿γελούσαν, σάν 
τά  άπλούστατα έπ ιπλά του νά τής ώμιλοΰ- 
σαν μίαν γλώσσαν αγάπης. Έπλησίασε καί 
πάλιν τό παράθυρον. Ό  λόφος τού Άγιου 
Γεωργίου ύψώνετο έκεί άντικρύ της μέ τό 
λευκό εκκλησάκι του είς τήν κορυφήν, καί μέ 
ένα κατάλευκο σύννεφο νά απλώνεται ¿πάνω 
του, δπως ένας παρθενικός πέπλος απλώνεται 
καί σκεπάζει τό λιγερόν σώμα μιάς κάτασπρα 
ντυμένης νέας νύμφης.

Ό  ήλιος έδυεν ¿κείνην τήν στιγμήν καί ό 
λόφος τού Αγίου είς τά  κάτω μέν έφαίνετο ώς 
νά είχε σκεπασθή μέ μία λεπτή  γάζα κεντη
μένη μέ πέταλα  από μενεξεόες, ένώ επάνω ό 
λευκός άερένιος πέπλος έρρόδιζε σιγά, σιγά, ώς 
πού είς τό τέλος έγεινε κατακόκκινος σάν βα
σιλική πορφύρα, ή σάν χλαμύδα πολύπτυχη, 
κάποιου Πατριάρχου τής Γραφής, ζωγραφισμένη 
από τόν Μ ιχαήλ-Άγγ'ελο.

Ή  ’Ά ννα εύτυχισμένη καί χαρούμενη δπως 
ήτο, τής ¿φάνηκε τό θέαμα ¿κείνο, ώς αληθινή 
οπτασία τού Θεού, ώς δραμα μοναδικό Παρα-
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δείσου. Έ νκ  αεράκι δροσερο', .υστέρα άπο ρ/.ιά 
πολύ ζέστη ήμερα αρχησε νά χαίδεύη τά  μαλ
λιά τής κο'ρης και να τής φέρν») μυρισμ.ένα φι
λήματα καί χάδια εις τον λαιμόν καί εις τό 
πρόσωπον, ώς καί ή φύσις αυτή ακόμη νά είχε 
βάλει τά  δυνατά της, για  νά τής χαρίση τή 
στιγμή αυτή μιά πειό τελεία  ευτυχία.

Εις τό άντικρεινό των σπ ίτι μ,έσα εί: ενα 
μεγάλο κήπο σπίνοι καί ύπολαίδες καί χελιδό- 
νια έκελαδοϋσαν δλα μαζή, σάν ορχήστρα πο- 
λυόργα.νη, ενώ εις τό μεσαίο παράθυρο του άλ
λου σπιτιού εις ενα άσπρο κλουβάκι ενα κανα
ρίνι έτραγουδοϋσε μονωδίες γλυκείες, λυπητε
ρές, ένα είδος τραγουδιού σκλαβιάς, θλιβερό 
τόσο, που δλα τά  χαρούμενα πουλάκια τοΰ 
κήπου έσωπασαν αμέσως, ίσως μαγεμένα από 
τό ώραιο τραγούδι, ’ίσως καί λυπημένα από 
τον πόνο καί τό παράπονο του εξωτικού που
λιού.

Ή  ’Ά ννα διά μιας από τόσο ευτυχισμένη 
που ήτο, έμελαγχόλησε καί μέσα εις τήν ψυχή 
της, τής έφάνη ώς νά έξυπνουσε κάποιος βα
θύς μυστικός πόνος. Χωρίς νά καταλάβη ουτε 
πώς, ούτε γ ια τ ί, αίσθάνθηκε τά  μ.άτια <της 
ύγρά καί κάτι ζεστό νά κυλιγ επάνω εις τά 
μάγουλά της. Σ ιγά, σιγά, ό ήλιος είχε δύσει, 
τό άντικρεινό βουνό είχε χάσει τής μενεξεδέ- 
νιες έμορφιές του, ή κόκκινη πορφύρα που έσκέ- 
παζε τής λευκές στέγες τής έκκλησίτσας είχε 
γίνει ένα στακτερό άσχημο κουρέλι, που κατέ
στρεφε τήν αρμονίαν τών γραμμών και άλλα 
σκοτεινά τωρα καί μ.αϋρα σύννεφα, έσπέπασαν 
τό γαλάζιο ούρανό. 'Η νύκτα μέ τά  μαϋρα 
πτερά τη : έσκεπασε γύρω ολα τά  πράγματα 
καί δλες τής ώοαιότητες καί μαζή μέ αύτά 
καί τήν μεγάλη χαρά τής Ά ννας.

( ’Ακολουθεί)

ΣΥΜΒΟΥΛΑΙ ΚΑΛΟΝΗΣ
Μέ τ ι  νίι πΧννεόθε. Πλύνετε το πρόσωπον πρωί 

καί βράδυ μέ νερό χλιαρό, κατά προτίμησιν βρόχινο, εις 
τό όποιον βράζετε ολίγα πίτουρα δεμένα μέσα εις κα
θαρό λεπτό πανάκι. Προσθέτετε καί ολίγον βορικόν 
καί τό περνάτε πριν νά πλυθήτε. ’Αποφεύγετε νά 
πλύνεσθε μέ νερά θολά καί άλκαλικά. ’Αποφεύγετε τό 
κρύο νερό, διότι σκάζει καί ρυτιδόνει τό δέρμα, άλλά 
καί τό πολύ ζεστό διότι τό γυαλίζει. Σκουπίζετε τό πρό
σωπο μαλακά καί μέ πολύ μεταχειρισμένες πετσέτες.

Κατά τών ρντίδω ν. Πλύνεσθε πρωί καί βράδυ ώς 
ειπαμεν. "Επειτα θέτετε εις τά ρυτιδωμένα μέρη τού 
προσώπου κομπρέσες άπό βαμβάκι ύδρόφιλο, βρεγμένο 
εις την κάτω διάλυσιν, τήν όποιαν παραγγέλλετε νά 
σας κατασκευάσουν εις τό φαρμακείου : Ροδόνερου 200 
γραμ., Γάλα πυκνόν αμυγδάλων 50 γρ. Sulfate d’alu- 
uiiue 4 γρ.

Α Σ Π Ρ Ο Ρ Ρ Ο Υ Χ Α

ΓΥΝ ΑΙΚ ΕΙΑ  ΚΙΝΗΣΙΣ

Η  ν ί κ η  τών γ ν ν α ικ ώ ν .  "Οτι ό έπιμένων νικά, 
άποδεικνύεται μέ τάς γυναίκας τής ’Αγγλίας, 

τών όποιων αί κάπως θορυβώδεις τελευταίως σκηναί 
έφεραν, φαίνεται τό αποτέλεσμά των. Οΐ άνδρες δέν 
ακούουν μέ άβρότητες, έγραφε τελευταίως μία άγγλίς 
πολιτειολόγος. Καί οί πολιτικοί μάλιστα πρέπει νά 
ιδουν εμπρός των κινδύνους πολιτικούς καί μάλιστα τής 
δημοτικότητός των διά νά συγκινηθούν καί νά αποφα
σίσουν νά μελετήσουν τά ζητήματα που τούς ύποβάλ- 
λονται.

Φαίνεται δτι αί τελευταΤαι σκηναί είχαν τόσον ζωη
ρόν τόν αντίκτυπόντων εις τά βουλευτικά καί εκλογικά 
κέντρα τών ριζοσπαστών βουλευτών, τούς συνεκίνησαν 
τόσον, ώστε ένας έξ αυτών ό βουλευτής Στάγγερ έπα- 
νέφερε τό ζήτημα εις τήν Βουλήν, καί έζήτησε νά 
ΰποβληθή εις δευτέραν άνάγνωσιν τό ύπό του βουλευ- 
τού Αιέκεν ύποβληθεν πέρυσι καί ψηφισθέν εις α ’ 
άνάγνωσιν σχετικόν νομοσχέδιου.

Καί πράγματι τό νομοσχέδιου άνεγνώσθη διά β' φο
ράν, ύπεστηρίχθη άπό πολλούς βουλευτάς καί έκ μέ
ρους τής Κυβερνήσεως ύπό του Υπουργού τών ’Εσω
τερικών κ. ‘Ερβέρτου Γλάδστωνος. Καί έπέρασε διά 
ψήφων 271 κατά 92. ’Απεφασίσθη δέ νά καταρτισθή 
επιτροπή, ή όποια νά τό μελετήση εις δλας τάς λε
πτομέρειας του, πριν ή άναγνωσθή καί εις γ' άνά- 
γνωσιν.

A i  γννα ΐκες  εις τά οικογενειακά όυ{ΐ6ού ·
λ ι α ·  Εις τήν Γαλλικήν Βουλήν υπεβλήθη άπό 

τόν βουλευτήν κ. Violette καί έψηφίσθη νομοσχέ
διο ν, διά τού όποιου επιτρέπεται εις τάς γυναίκας νά
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λαμβάνουν μέρος εις τά οικογενειακά συμβούλια καί νά 
διορίζωνται κηδ-μά ες ανηλίκων, ύπό τούς αυτούς όρου;, 
ύπό τούς όποιους διορίζονται καί οί άνδρες.

Η  νέα εκθεόις τών ζωγράφων K ai γ Χ ν -  
πτριών γννα ικώ ν εις τό Π αρίάι. Πολλά 

ώραίά έργα περιέχει καί ή εφετεινη γυναικεία έκθεσις,εις 
την όποιαν παρατηρεΐται ότι καί, αί πλέον ρεαλίστριαι 
καλλιτέχνιδες κατορθώνουν νά περιβάλλουν τά έργα των 
μέ ένα τόνον τρυφερότητος καί ποιήσεως, ή όποια με
τριάζει τάς τραχύτητας τής ρεαλιστικής σχολής. Τήν 
έκθεσιν έπεσκέφθη ό Πρόεδρος τής Γαλλικής Δημοκρα
τίας μετά τής κ. Φαλιέρ ολίγον πρό τού vernissage 
καί έγιναν δεκτοί άπό τήν δούκισσαν d’Uzé>, μητέρα, 
πρόεδρον τής εκθέσεως.

Κατά τήν έπίσκεψιν αυτήν ό Πρόεδρος τής Δημο
κρατίας προσέφερε τήν ταινίαν αξιωματικού τής Δημο
σίας ’Εκπχιδεύσεως εις τάς διακεκριμμένχς καλλιτέ- 
χνιδας κ κ. de la Beaume καί Carnus Beaupert καί 
τάς ’Ακαδημαϊκής δάφνας εις τήν Δα Marie Leudet.

Γννα ΐκ α  άρ2ζ»ατρός νοόο κο μ είο ν . Εις τόν
ύποβληθέντα εσχάτως διαγωνισμόν διά τήν θέσιν 

ένός πρώτου ιατρού εις τά άσυλα τών τρελλών, προσ · 
ήλθε καί έτυχε τού πρώτου βαθμού ή δεσποινίς llescal, 
ρουμανίς τήν πατρίδα, αλλ’ υπήκοος Γαλλίς,ήδη εσωτε
ρική ιατρός ένός έκ τών ασύλων τούτων.

ΚΟΣΜΙΚΗ ΖΏΗ
Α πόκρεω, χοροί, άπογευματιναί μουσικά!, κονσέρτα 

όπου καί οσάκις τό πόκερ καί τό μπρίτς υπο
χωρούν. Προετοιμάζονται παιδικοί χοροί εις τό Ά -  
κταΐον τήν τελευταίαν Πέμπτην, εις τό Παρθεναγω
γείου Σκορδέλη επίσης καί τήν Παρασκευήν εις τό 
Παρθεναγωγείου Τριανταφυλλίδου.’Επίσης εις το Παρ
θεναγωγείου Χίλλ καί τό ’Αρσάκειου τά κορίτσια χο
ρεύουν τάς ημέρας αύτάς καί ξεκουράζονται άπό τούς 
κόπους τών μαθημάτων.

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α
Ή  Χρ»<1τ»αν»κή 'Εταιρεία  έδωκε προχθές τήν 

έτησίαν λογοδοσίαν της εις την οικίαν τού προέδρου αϋ - 
τής κ. ’Αρ. Παπούδωφ. Κόσμος εκλεκτός, πρωτοστα- 
τούντος τού Σεβ. Μητροπολίτου καί τών Ά γ . Συνο
δικών καί πολλών άρχαιοφίλων καί άρχαιομαθών, άλλά 
καί κυριών, παρέστη εις τήν έορτήν αυτήν Ό κ. Λαμ- 
πάκης, ό γεν. γραμματεύς τής 'Εταιρείας καί ακούρχ· 
στος εργάτης καί σκαπανεύς τών χριστιανικών εν Έλ- 
λάδι μεσαιωνικών καί χριστιανικών μνημείων ώμί- 
λησε καί εξέθεσε λεπτομερώς καί μέ πολλήν ευφράδειαν 
όλην τήν δράσιν τής Χριστιανικής 'Εταιρείας από τής 
πρό είκοσι τεσσάρων ετών συστάσεώς της.

'Ιδρυτής αύτός τής Έ'αιρείας, είχε νά παλαίση 
κατά μυρίων εμποδίων, ώς συμβαίνει πάντοτε εις κάθε 
πρωταγωνιστήν ένός ώραίου ’Ιδανικού Καί άπηρίθμησε 
μέ πολύ χιούμορ ολα του τά βάσανά του μέ τούς κατά 
καιρούς υπουργούς τής Παιδείας καί ολην τήν άδιαφορίαν 
τήν άποκαρδιωτικήν, τής όποιας πείραν πικράν έχουν, 
φευ 1 όλόι όσοι τίθενται εις τήν ύπηρεσίαν μιας μεγά
λης ιδέας.

Ευτυχώς ότι ό κ Λαμπάκης εύρεν εις τό πρόσω
πον τού Προέδρου τής Χριστιανικής 'Εταιρείας κ. ’Αρ. 
Παπούδωφ, άνδρα μεγάλης καρδιάς καί μορφώσεως^έξχι- 
ρετικής, δυνάμενον νά πχράσχη πολύτιμον καί άμερι · 
στον τήν συνδρομήν του εις τό ώραΐον έργον. Συνεργα- 
ζόμενοι γραμματεύς καί πρόεδρος κατώρθωσαν καί πε
ριοδικόν τής Χριστιανικής 'Εταιρείας νά ιδρύσουν καί 
συλλογάς πολυτίμους νά άποκτήσουν καί νά ένεργήσουν 
παρά τή ’Αρχαιολογική 'Εταιρεία διά τήν περίσωσιν 
χριστιανικών μνημείων ώς τής εκκλησίας τού Δαφνιού 
καί άλλων.

Αί χοιστίχνικαί άρχαιότητες τού Μιστρά αί τόσον 
πολύτιμοι οφείλουν τήν άνακάλυψίν των εις τόν άκού- 
ραστον ερευνητήν κ Λαμπάκην, καθώς καί τόσα άλλα 
μνημεία, περί τών όποιων εκτενέστατα καί σοφώτατα 
ώμίλησεν ό κ. Λαμπάκης.

’Α ρ χ α ιο λ ο γ ικ ά .  Εις τήν Γερμανικήν σχολήν ό 
βαρώνος φόν Λίχτεμβεργ ώμίλησε περί ’Ιωνικού ρυθμού 
καί ιδία περί ’Ιωνικών κιόνων καί ό κ. Κάρο ώμίλησε 
περί τών ζωομόρφων δαιμόνων τών μνημείων τής προϊ
στορικής εποχής τής Ελλάδος. Εις τήν ’Αμερικανικήν 
Σχολήν ό κ. Wood ώμίλησε περί τής ύπ ’ αυτού ανα- 
παραστάσεως τής στέγης τής Πινακοθήκης τής Άκρο- 
πόλεως.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
Α ιη γ ή ρ α τ α .  Σειρά τ ρ ί τ η .  Γρ .Ξ ε νο π ο ίτλο ν .

Λευκόν καί πάλιν καί μέ γαλανά άστράκια, μέ τά όποΤα, 
ύποθέτω ό συγγραφεύς μέτρα τά διηγηματάκ.ΐα του—καί 
νοικοκυρευμένο, κυκλοφορεί τελευταίως τό τρίτον βι
βλιαράκι τών διηγημάτων τοΰ κ. Γρ. Ξενοπούλου. Ά ν  
καί δέν έμπνέεται άπό τήν ’Αθηναίαν γυναΤκα—διά νά 
πιστοποιήση τήν άπορίαν τού Γάλλου Τ,συναδέλφου τού 
«Monde élénique»—όμως περιλαμβάνει ώραία πραγ- 
ματάχΔα ψυχολογημένα καί μελετημένα πολύ, μέ χα
ρακτήρας καλά διαγεγραμμένους, όπως είναι συνήθως τό 
διήγημα τού κ. Ξενοπούλου. Κάθε ένα άπό αύτά είναι 
καί ένα μέρος .καθημερινής ζωής, μερικά ίσως άναγό- 
μενα εις τόν κύκλον τού χρονογραφήματος, όλα όμως 
καλοδουλεμένα καί άληθινά. Σήμερον μεταφέρομεν ένα 
άπό αύτά τό μέ τόν τίτλον « Φθινοπορεινή Πνοή * χα
ρακτηριστικόν τής ψυχολογίας τών συζύγων, μέ τήν 
πχρατήρησιν, ότι ό κ. Ξενόπουλος προσπαθεί καί έδώ 
νά ύποβιβάση τήν γυναίκα. Γιατί ;

Τό  ρ η ν ια ϊο ν  παράρτηρα τ ό ν  « ’Α θ η νώ ν» 
τού Φεβρουάριου είναι ολόκληρον φιλολογικόν σύγγραμ
μα, περιέχον εις 120 περίπου σελίδας εκλεκτήν καί 
ποικίλην ύλην καί εικόνας ώραιοτάτας. Οί συνδρομηταί 
τών « ’Αθηνών» έχουν τήν ευτυχίαν νά λαμβάνουν έπί 
πλέον καί τό ώραΐον αύτό παράρτημα δωρεάν. Τόσον 
εις όλα τέλειον είναι, ώστε καί μουσικάς συνθέσεις νά 
έχη εις τό τέλος. Τό παράρτημα διά τούς μή συνδρο- 
μητάς πωλείται δρ. 2 διά τήν 'Ελλάδα καί φρ. χρ. 
2.50 διά τό εξωτερικόν.

ΟΔΗΓΙΑΙ

’Αν τό φόρεμά σας σχισθή η μπερδευθή κάπου μαν- 
τάρετέ το άμέσως. Ά ν  λεκιασθή άφαιρέσατε άμέσως 
τόν λεκέ. ’ Αν ήναι άπό πάχος, ολίγο πλύσιμο μέ σα
πουνισμένη πετσέτα τό καθαρίζει, άν τό ύφασμα δέν 
ξεβάφη. Ά ν  ξεβάφη στείλατέ το νά καθαρισθή μέ.άτμόν. 
Ή χολή τού βοδειου καθαρίζει τής λαδιές καί όλους τούς



άπό πάχους λεκέδες. Διά ντελικάτα υφάσματα μεταχει- 
ρίζεσθε αιθέρα ή σπίρτο λεμονιού. Ή μπενζίνα καθαρίζει 
μάλλινα καί μεταξωτά.

Τό λεηίασμένον ύφασμά σας τοποθετείτε έπάνω εις 
ένα καθαρ'ον άσπρο πανί, διπλωμένον εις δυο τρεις διπλές, 
τό βουρτζίζετε πρώτα καλά καί έπειτα βουτάτε μ'ά 
φλανέλλα εις τά άνω είδη καί τρίβετε ώς που καθαρι- 
σθή. ’Έπειτα τρίβετε μέ στεγνό πανί. Το alcali ζη- 
τεΤτε εις τό φαρμακείον καί χύνεται εις μισό ποτήρι 
νερό μ’ά κουταλ^ά σούπας.

Ή λεκέδες της ρετσίνας, κόλας καί τού κεριού καθα
ρίζονται μέ σπίρτο, με κολόνια καί μέ ζεστό σίδερο καί 
στουπόχαρτο. 'Η λεκέδες τού μελανιού βγαίνουν, άν 
ποίν νά βάλετε τό μελανομένο ρούχο εις την μπουγάδκ 
τό πλύνετε μέ ολίγο νεύτη, η τό άλοίψετε μέ λάδι, λε
μόνι καί άλάτι

'Η λεκέδες της λαδομπογιάς, της πίσσας βγαίνουν μέ 
τερεβινθύνην καί μέ νεότη.

Ή λεκέδες τού φ.ούτου βγαίνουν μέ κάπνισμα τού 
θείου καί υ.έ χλώριον σόδας.

Ν 0 Ι Κ 0 Κ Γ Ρ Ι 0  Κ Α Ι  ΚΟΥΖΙΝΑ
Α μέσως μετά τό κρέας έρχεται τό ψάρι, περιέχον 

τά αύτά περίπου θρεπτικά συστατικά μέ τά 
λευκά κρέατα. Ή μόνη διαφορά έγκειται εις τό ότι τό 
ψάρι δέν έχει τόσον πάχος, — εξαιρείται τό χέλι καί 
μερικά ψάράα τού γλυκού νερού,—άλλ ’ έχει περισσοτέ- 
ραν έν γένει κόλαν Καί δι’ αύτό τό ψαροζουμο πήζει 
άμέσως. Τό ψάρι είναι τροφή ελαφρά, εύ'πεπτος καί 
θρεπτική, καί δέν κουράζει διόλου τό στομάχι, ιδία 
όταν γίνεται βραστόν ή ψητόν εις τήν σκάρα. Προτι
μάτε πάντοτε τά ψάρια μέ λέτςία καί όχι τά γλοιώδη 
Μόνον οί πάσχοντες άπό δερματικά νοσήματα, εκζέ
ματα καί τά παρόμοια πρέπει νά άποφεύγουν τά ψάράα. 
Επίσης οί άρθροιτικοί καί νεφριτικοί πρέπει να απο
φεύγουν τά ψάρια, των όποιων τό ζουμί πήζει εύ'κολα.

Ό  καλλίτερος καί ό ύγιεινότερος τρόπος μαγειρεύ- 
σεως τού ψαριού είναι τό βράάΐμον μέ διάφορα χορτα
ρικά. Τό ψάρι διακρίνετε άν είναι φρέσκο, άπό τό ’μάτι 
τό οποίον πρέπει νά είναι ζωηρόν‘καί άπό τά σπάραχνα 
πού πρέπει νά είναι κόκκινα. Τό ψάρι διατηρεΤτάι φρέ
σκο, άν τό βάλετε νά πάρη μ’ά βράσα) εις τσουκάλι πή
λινο μέ ολίγο νερό καί άλάτι. Τό αφήνετε μέ-ιό άλα- 
τισμένο του νερό νά τό σκεπάζη ακριβώς ’ΗμπόρεΤ νά 
νά διατηρηθή καί τρεΤς ήμερες. "Οταν θά τό μεταχει- 
ρισθήτε, τού βάζετε νέο νερό καί τό βράζετε. ’Εάν δέν 
είναι πολύ φρέσκο, διά νά τού άφαιρέσετε κάθε κακήν 
οσμήν, τό βράζετε εις άφθονο νερό, μέ μπόλικο ξύδι, 
άλάτι καί 3 —4 ξυλοκάρβουνα δεμένα μέσα εις ένα 
καθαρό πανί.

Κατά κανόνα τό ψάρι σας βράζετε πάντοτε ξεσκέ 
παστό. Τό ζουμί του τότε δέν έχει καμμίαν οσμήν. Τό 
ψαρόζουμο χρησιμοποιείτε διά σούπαν, ποτέ διά. πυ- 
κτήν Καί την ψαρόσουπαν τήν κάμνετε άμέσως. Διότι 
άν μείνη τό ζουμί, έπειτα μυρίζει βαρειά.

ΣΥΝΤΑΓΑΙ

Ψ άρ» (ΐραάτό . Κατασκευάζετε πάντοτε κατά δύο 
τρόπους. Καβουρτίζετε μέ λάδι δύω τρία κρομμύδια ο
λόκληρα, έπειτα βάζετε εις τό τσουκάλι ή τήν ψαριέρα 
σας άρκετό νερά, 3 μάτσα καρότα κομμένα λεπτά, */ΐ 
μάτσο σέλινο, μισή σκελίδα σκόρδου, 4 — 5 πατάτες, 
άλάτι, πιπέρμ ολίγο μαϊντανό καί ντομάτα. "Οταν 
βράσουν, ώστε νά είναι ψημένα, ρίπτετε καί τό ψάρι,
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τό όποιον βράζει γρήγωρα. Βγάζετε έπειτα τό ψάρι. 
περνάτε άπό τό τρυπητό όλα τά χόρτα, πρεσθέτετε εις 
τήν σουπιέραν σας μικρά κομματάκια ψωμί μέ φρέσκο 
βούτυρο, κόβετε τό ζουμί σας αύτό μέ αύγολέμονο καί 
έχετε μίαν πολύ καλήν σούπα

Τό βραστό σας ψάρι σερβίρετε μέ τήν άκόλουθον 
σάλτσαν : Βάζετε μιά κουταλιά βούτυρο μέ 3 κουτα- 
λιές φαρίνα ευρωπαϊκή. Ό ταν ψηθή, προσθέτετε ολίγο 
λίγο, άπό τό ζουμί τό καθαρό τού ψαράού, πριν νά πε
ράσετε τά χόρτα καί τήν ανακατώνετε κοντά στή φω
τιά έως ότου ή σάλτσα σας νά γίνη ’σάν πυκτός χηλός. 
Τότε τρίβετε μιά σκελίδα σκόρδου εις τό τρυπητό σας 
καί άπό αύτό περνάτε ολίγο ξύδι εις τήν σάλτσα σας. 
*Αν θέλετε προσθέτετε καί ένα δοώ κρόκους αυγού καί 
δουλεύετε κοντά εις σιγανή φωηΐά, ώς πού νά δέση. 
Μέ αυτήν σκεπάζετε τό ψάρι σας καί τό γαρνίρετε γύρω 
γύρω ή μέ πολύ ώμο μαϊντανό εις μεγάλους κλώνους 
καί καρδιές μαρουλ^ών, ώστε τό ψάρι σας νά έχη ένα 
ώραΤο πλαίσιο πράσινο η μέ αύγά πηκτά βραστά καί 
κομμένα εις τέσσερα, πατάτες καί καρόττα καί έληές 
πράσινες, όπως περβίρετε τό ψάρι μαγιονέζα. Τό ψάρι 
δέν βγάζετε άπό τά ζουμί του, παρά όταν θα τό σερ
βίρετε. "Ετσι γίνεται καί ό αστακός καί ή σούπα του.

Ό άλλος τρόπος είναιιΚαθαρίζετε καί πλύνετε τό ψάρι. 
ή τόν άστακά.Τό βάζετε εις ψαριέραν ή τσουκάλι,μέ μισό 
νερό καί μισό ά'σπρο κρασί καί μέ άλάτι καί τό άφήνετε νά 
βράση. Τό σερβίρετε στεγνό, άφού στρώσετε εις τήν π ι
ατέλα μία άσπρη διπλωμένη πετσέτα. Τό γαρνίρετε μέ 
πολύ πρασινάδα καί τρώγετε μέ λάδι καί λεμόνι. Τό 
ζουμ! του κάνετε σούπα μέ ρύζι. Όταν είναι έτοιμο, 
προσθέτετε μ’ά καλή κουταλιά φρέσκο βούτυρο καί δύο 
κρόκους αυγό, κτυπημένους χωρίς λεμόνι. Είναι πολύ 
έλαφροτέρα άπό τήν ά'λλην σούπαν.

Κ αρότα  (ΐέ ά ό π ρ η  ά ά λ τ ό α . Τά κόβετε λεπτά 
Τά κοκκινίζετε μέ β ύτυρο καί τά σβύνετε μέ ά'σπρο 
κρασί. Τούς βάζετε ολίγη ψιλή ζάχαρι καί τά άφίνετε 
νά σιγοψηθούν. Κάμνετε χωριστά μία άσπρη σάλτσα, 
ώς τήν τού ψαρΙού, μέ τήν διαφοράν πού άντί ψαρό
ζουμο, βάζετε γάλα βρασμένο καί παραλείπετε τό. ξύδε 
καί τό σκόρδο. Ό ταν τά καρότα σας είναι έτοιμα τά 
σερβίρετε, τά σκεπάζετε μέ τήν άσπρη σάλτσα καί 
γύρω γαρνίρετε την πιατέλα μέ ψωμίά κομμένα τρί
γωνα καί τηγανισμένα μέ βούτυρο.

Πονρέ άπό  κ ό κ κ ιν η  κ ο λ ο κ ύ θ α , Τήν βρά
ζετε μέ όλίγό νερό καί τήν περνάτε άπό τό τρυπητό, 
όπως τής πατάτες. Τής άλατίζετε καί τής βάζετε άρ 
κετή ψιλή ζάχαρι καί τήν στροίνετε στο τηγάνι μέ άρ
κετό φρέσκο βούτυρο. "Επειτα τής προσθέτετε γάλα, 
όπως τήν πατάτα πουρέ καί εις τό τέλος ολίγο Κίι ει: I). 
"Αλλοι στρώνουν τήν μισή εις μ’ά χαμηλή φόρμα ή 
καραβανα, τής βάζουν ένα στρώμα γλυκό κυδόνι, ή 
φράουλα, ή μήλο, άπό πάνω βάζουν την άλλη μισή εις 
δεύτερον στρώμα, τήν σκεπάζουν μέ σιρόπι ζάχαρι πολύ 
δεμ-ένη καί τήν στέλλουν εις τόν φούρνο. Γίνεται ένα 
ώραΤο γλύκισμα.

Μ Α λα  ήτητά .  Όπως είναι μέ τά φλούδια των.Βγά
ζετε μόνο μέ σουγιά τά κουκούτσια καί τά πετσ,ΐά. 
’Αφήνετε όλίγην βάσιν Βουτυρόνετε μΐά καραβάνα.Εις 
τήν τρύ»α τού μήλου βάζετε όλίγο φρέσκο βούτυρο, 
ζάχαρι ψιλή καί μία σταγόνα μαροσκϊνο ή κονιάκ μέ 
νερά. Τοποθετείτε τά μήλα σας πυκνά, μέ τό άνοιγμένο 
μέρος εις τά έπάνω Τά στέλλετε εις μέτριο φούρνο. 
Ήμπορεϊτε νά τά κόψετε εις δύω, νά τά βάλετε άνά- 
σκελα καί εις τό κούφιο μέρος νά βάλετε τά άνω.Είναι 
τό ύγιεινότερον άπό όλα τά γλυκά.


